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І. ЦЕЛ НА НАСОКИТЕ 

§.1. Целта на настоящите насоки е да дадат ориентир 

на предприятията, сдруженията на предприятията и всички 

заинтересовани лица относно същността, формите и ефекта 

от обмена на информация между конкуренти и оценката му 

от гледна точка на правото на конкуренцията. Обменът на 

информация между конкуренти може да съществува под 

различни форми, може да стимулира или да ограничава 

конкуренцията и за това оценката се извършва индивидуално 

за всеки конкретен случай и зависи от специфичните факти и 

обстоятелства
1
.  

 

§.2. Насоките очертават основните характеристики 

на най-често обменяната информация между конкуренти, 

белезите на забранения обмен на информация и особеностите 

на пазарния контекст, в който обменът на информация между 

конкуренти може да доведе до предотвратяване, нарушаване 

или ограничаване на конкуренцията. В тази връзка насоките 

съдържат и конкретни примери за забранен обмен на 

информация между конкуренти, установени в практиката на 

Комисията за защита на конкуренцията (КЗК), Европейската 

комисия (ЕК) и други национални органи по конкуренция 

(НОК) на държавите членки на Европейския съюз (ЕС). 

 

§.3. Практиката на органите по конкуренция до 

момента сочи, че сдруженията на предприятията изпълняват 

централна роля при обмена на информация между конкуренти. 

Въпреки безспорно полезната дейност, която те осъществяват 

за предприятията от съответните браншове или сектори на 

икономиката, често сдруженията функционират като средище 

за събиране и обмен на чувствителна търговска информация 

между своите членове. Стимулирането или улесняването на 

                                                           
1
 Насоките са приети с Решение на КЗК № 1778/20.12.2011 г. 
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обмена на такава информация между предприятията може да 

доведе до намаляване на готовността им да оказват ефективен 

конкурентен натиск помежду си и по този начин да причини 

ограничаване на конкуренцията на съответния пазар. Поради 

това, дейността на сдруженията, асоциациите и браншовите 

организации трябва да бъде съобразена с правилата на 

конкуренцията и в частност със забраната за обмен на 

чувствителна търговска информация между конкуренти като 

форма на нарушение по чл. 15, ал. 1 от Закона за защита на 

конкуренцията (ЗЗК) и/или чл. 101, ал. 1 от Договора за 

функционирането на Европейския съюз (ДФЕС).  

 

§.4. С настоящите насоки КЗК си поставя за цел да 

запознае предприятията и сдруженията на предприятията и 

всички заинтересовани лица с основните аспекти на 

конкурентноправната оценка на обмена на информация 

между конкуренти, така че насоките да бъдат полезни както 

за осъществяването на стопанска дейност от предприятията, 

така и за законосъобразното функциониране на сдруженията 

на предприятията, с оглед стимулиране на ефективната 

конкуренция в страната и създаване на условия за 

повишаване на благосъстоянието на потребителите.    

 

ІІ. ПОНЯТИЕ ЗА ОБМЕН НА ИНФОРМАЦИЯ 

МЕЖДУ КОНКУРЕНТИ 

 

2.1. Обменът на информация като форма на 

хоризонтално сътрудничество между конкуренти - 

икономически ползи 

 

§.5. Обменът на информация между стопански 

субекти, които оперират на едно и също ниво от веригата на 

производство и дистрибуция на определени продукти (стоки 

или услуги), формиращи самостоятелен пазар, представлява 

форма на хоризонтално сътрудничество между конкуренти.  
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§.6. В условията на съвременното развитие на 

пазарните отношения възможността за обмен на информация 

между конкуренти е от изключителна важност за 

ефективното осъществяване на стопанска дейност на всеки 

съответен пазар. Достъпът до надеждна пазарна информация 

може да позволи на предприятията ефективно да планират и 

прогнозират дейностите си по производство и търговия, както 

и да инвестират в нови производствени мощности или в 

научни изследвания, които да доведат до по-високо качество, 

повече нововъведения и по-ниски цени на предлаганите от 

тях стоки или услуги.  

 

§.7. Обменът на информация може да създаде 

предпоставки за адаптиране на предлагането на стоки или 

услуги спрямо търсенето, както и за подобряване на 

стопанската ефективност на предприятията, опериращи на 

съответния пазар, за повишаване на информираността на 

новонавлизащите предприятия и на инвеститорите, които 

желаят да се установят на пазара. Например, създаването на 

обобщени данни относно търсенето и предлагането на 

стоките или услугите, формиращи съответния пазар, би могло 

да допринесе за по-ефикасно преразпределяне на 

продукцията към географски пазари, характеризиращи се с 

по-високо търсене по отношение на предлагането, или да 

стимулира продуктова диференциация на стоките или 

услугите спрямо характеристиките на текущото търсене на 

потребителите. Споделянето на информация би могло да 

помогне на предприятията да рационализират своите разходи 

за производство и реализация на съответните продукти, да 

максимизират резултатите от своята стопанска дейност, което 

би могло да доведе до разширяване на тяхното пазарно 

присъствие чрез навлизане на нови пазари или 

позициониране на нови продукти на съответния пазар.  
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§.8. Обменът на информация може, също така, да 

бъде от полза и за потребителите посредством намаляване на 

разходите им за търсене, което по директен начин води до 

повишаване на тяхното благосъстояние. Те биха могли да 

направят потребителския си избор по рационален начин само 

ако са добре информирани за цените, характеристиките, 

предназначението и качеството на различните продукти, 

предлагани на пазара. Всъщност, една от предпоставките за 

разгръщане на ефективна конкуренция на пазарите е 

наличието на възможност на потребителите да сравняват 

цените и търговските условия на разлчините предприятия 

доставчици на стоки или услуги. Наличието на тази 

възможност на потребителите изисква осигуряване на 

определено равнище на пазарна прозрачност, която, от своя 

страна, се явява като неизменно необходима предпоставка за 

разгръщане на конкурентния процес на пазара. 

 

§.9. Обменът на пазарна информация, който 

повишава прозрачността на пазара, е полезен за ефективната 

конкуренция, доколкото не води до създаване на условия за 

съгласувано или координирано пазарно поведение на 

участниците на пазара. Съществуват определени видове 

информация, която ако бъде обменена и достъпна за 

участниците на пазара, би довела до превишаване на 

благоприятното равнище на прозрачност на пазара и до 

ограничаване на конкуренцията между предприятията, които 

участват на пазара като конкуренти. В този смисъл обменът 

на информация не трябва да води до намаляване на стимулите 

за предприятията да следват конкурентно поведение на 

съответния пазар и да премахва или да намалява значително 

стопанския риск, произтичащ от неизвестността относно 

актуалното или бъдещото пазарно поведение на конкурентите 

и планираните от тях маркетингови стратегии за привличане 

на повече потребители. 
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2.2. Понятие за „обмен” на информация 

 

§.10. По своята конкурентноправна същност обменът 

на информация представлява форма на хоризонтално 

сътрудничество между конкурентни предприятия, чрез което 

те си предоставят, пряко или непряко, едностранно или 

двустранно, минали, текущи или бъдещи данни относно 

съществените икономически параметри на своята стопанска 

дейност, а именно:  

 ценови параметри (прилагани цени, механизъм 

на ценообразуване, себестойност на предлаганите продукти, 

търговски отстъпки, структура на разходите за производство 

и реализация и др.) или  

 неценови параметри (маркетингови стратегии, 

рекламни кампании, промоции, намерения за позициониране 

на нови продукти, навлизане на нови пазари, отношения с 

други предприятия и др.).  

 

§.11. За да съществува обмен на информация между 

конкуренти по смисъла на правото на конкуренцията, е 

необходимо да се установи наличието на споразумение 

между предприятия, решение на сдружение на предприятия 

или съгласувана практика между предприятия, въз основа на 

което предприятията разкриват информация помежду си или 

я предават на свое сдружение, което е натоварено със 

задачата по централизирането, систематизирането и 

обработката й, преди да я предостави обратно на участниците 

в договорената форма и периодичност. Тази форма на 

сътрудничество между предприятията представлява предмет 

на правно регулиране от правото на конкуренцията, тъй като 

поражда конкурентноправни ефекти най-малко в следните 

три направления – начина на вземане на стопанските решения 

от отделните предприятия, начина на осъществяване на 

избора на потребителите на съответните продукти и начина 
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на упражняване на взаимния конкурентен натиск между 

предприятията, участващи на съответния пазар.  

 

2.3. Понятие за обмен на информация „между 

конкуренти” 

 

§.12. Интерес от гледна точка на правото на 

конкуренцията представлява преди всичко обменът на 

информация между предприятията, които се намират в 

конкурентни отношения помежду си. „Предприятие” е всяко 

физическо, юридическо лице или гражданско дружество 

(неперсонифицирано образувание), което извършва стопанска 

дейност, независимо от правната и организационната си 

форма
2
. Съгласно константната практика на ЕК и Съда на ЕС 

(СЕС) „предприятие” е всяко образувание, ангажирано в 

осъществяване на стопанска дейност, независимо от правния 

му статут и начина, по който се финансира. В този смисъл 

предприятието се дефинира чрез своя функционален 

характер, който изисква съответното образувание да 

извършва „стопанска дейност”. „Стопанска дейност” е 

дейността на предприятия, резултатите от която са 

предназначени за размяна на пазара
3
. Съгласно правото на ЕС 

в областта на конкуренцията „стопанска” е всяка дейност по 

предлагане на стоки или услуги на пазара. Тази дейност се 

осъществява по начин, така че по принцип да е от естество да 

доведе до реализиране на печалба в частен интерес, без обаче 

да е необходимо такава печалба да е реално реализирана. 

 

2.3.1. Понятие за „реални конкуренти” 

 

§.13. Едно предприятие се счита за реален конкурент, 

ако то присъства на същия съответен пазар или, макар да не 

                                                           
2
 По смисъла на § 1, т.7 от ДР на ЗЗК 

3
 По смисъла на § 1, т.13 от ДР на ЗЗК 
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присъства, то би могло в кратки срокове да преориентира 

производството си към съответните продукти и да ги пусне на 

пазара, без да поема значителни допълнителни разходи или 

стопански рискове в отговор на слабо, но постоянно 

нарастване на относителните цени, т.е. когато съществува 

взаимозаменяемост при предлагането на съответните 

продукти. Когато взаимозаменяемостта на предлагането 

налага на предприятието да направи съществени изменения в 

своите материални или нематериални активи, за да ги 

приспособи, да извърши големи допълнителни инвестиции, 

да вземе стратегически решения, или го принуждава да търпи 

значителни загуби от дейността си, въпросното предприятие 

не би могло да се разглежда като съществуващ конкурент, а 

като потенциален конкурент. 

 

2.3.2. Понятие за „потенциални конкуренти” 

 

§.14. Едно предприятие се счита за потенциален 

конкурент, ако са налице данни, които дават основание да се 

смята, че то би могло и би било готово да направи 

допълнителните инвестиции или други разходи за 

приспособяване, необходими, за да може да проникне в 

кратки срокове на съответния пазар в отговор на слабо, но 

постоянно нарастване на относителните цени. Тази преценка 

трябва да се основава на реалистичен подход, като чисто 

теоретичната възможност за навлизане на пазара не е 

достатъчна. 

 

ІІІ. ОБМЕНЪТ НА ИНФОРМАЦИЯ МЕЖДУ 

КОНКУРЕНТИ КАТО ЗАБРАНЕНО ПОВЕДЕНИЕ 

 

§.15. В много сектори на икономиката обменът на 

информация между конкуренти е обичайна стопанска 

практика. От гледна точка на икономическите ползи, които 

произтичат от него, той се явява като предпоставка за 
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увеличаване на прозрачността на пазара и осведомеността на 

потребителите и клиентите, като това може да доведе до по-

голяма ефективност и ефикасност в стопанската дейност и 

увеличаване на благосъстоянието на потребителите. От друга 

страна обаче, обменът на информация може да представлява 

нарушение на правилата на конкуренцията, тъй като 

премахва или намалява несигурността на предприятията 

относно актуалното или бъдещото конкурентно поведение на 

останалите участници на пазара. Тогава, когато обменът на 

информация между предприятията намалява стратегическата 

несигурност на пазара, то този обмен на информация 

представлява забранено поведение по смисъла на чл. 15, ал. 1 

от ЗЗК и/или чл. 101, ал. 1 от ДФЕС. 

 

3.1. Функции на обмена на информация между 

конкуренти 

 

§.16. Обменът на информация между конкурентни 

предприятия може да изпълнява различни функции в 

контекста на различните форми на забранено поведение на 

хоризонтално позиционирани предприятия. Ето защо при 

оценката на обмена на информация като възможно 

нарушение на правото на конкуренцията, следва да се 

направи строго разграничение между две основни функции 

на обмена на информация между конкуренти, в резултат на 

който може да възникне ограничаване, предотвратяване или 

нарушаване на конкуренцията на пазара. От една страна, 

обменът на информация между конкуренти може да се 

прояви като част от друга форма на забранено хоризонтално 

сътрудничество между предприятията и по същество да 

представлява механизъм, улесняващ или контролиращ 

прилагането на антиконкурентни практики на предприятия, 
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които най-често съществуват на пазара като картел
4
. От 

друга страна, обменът на информация може да се прояви и 

като самостоятелна форма на сътрудничество и сам по себе 

си да представлява нарушение на правото на конкуренция 

поради антиконкурентния ефект, който поражда или може да 

породи.  

 

3.1.1. Обменът на информация между конкуренти 

като част от друга форма на забранено поведение на 

предприятия 

 

§.17. Когато обменът на информация между 

конкуренти се осъществява в контекста на друга форма на 

забранено хоризонтално сътрудничество между предприятия 

(картел), тогава той не представлява самостоятелно 

нарушение на правилата на конкуренцията, а има само 

спомагателна функция по отношение на извършеното 

нарушение. Така например, обменът на информация може да 

служи за увеличаване на вътрешната или външната 

стабилност на даден картел. Обменът на информация може да 

служи за увеличаване на вътрешната стабилност на картела, 

когато осигурява на участващите в него предприятия 

необходимата степен на прозрачност на пазара, която им 

позволява да проследяват дали някое от тях се отклонява от 

предмета на споразумението, както и да предприемат ответни 

действия и да налагат специфични санкции срещу това 

предприятие. Обменът на информация, също така, може да 

служи за увеличаване на външната стабилност на даден 

                                                           
4 Съгласно §. 1, т. 5 от ДР на ЗЗК "Картел" е споразумение и/или 

съгласувана практика между две или повече предприятия - конкуренти на 

съответния пазар, насочени към ограничаване на конкуренцията чрез 

определяне на цени или ценови условия за покупка или продажба, 

разпределяне на квоти за производство или продажби или разпределяне 

на пазари, включително при манипулиране на публични търгове или 

конкурси, или процедури за възлагане на обществени поръчки. 
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картел, като дава възможност на участващите в него 

предприятия да следят за евентуално навлизане на нови 

участници, както и да предприемат координирани действия за 

затваряне на пазара и за изключване на потенциалните 

конкуренти.  

 

§.18. Когато обменът на информация е спомагателно 

действие към функционирането на картел, неговата 

конкурентноправна оценка трябва да се извършва в контекста 

на оценката на самия картел като най-тежката форма на 

нарушение на конкуренцията. Предимството в този случай е, 

че за оценката на обмена на информация като забранено 

поведение не се изисква допълнителен икономически анализ, 

тъй като картелът поражда антиконкурентен ефект и е 

забранен сам по себе си (per se) съгласно чл. 101, ал. 1 от 

ДФЕС и/или чл. 15 от ЗЗК. Главната трудност на 

установяването на тази форма на забранен обмен на 

информация между конкуренти е свързана с изискването да 

се постигне по-високият стандарт на доказване по отношение 

на самия картел.  

 

3.1.2. Обменът на информация като 

самостоятелна форма на забранено поведение на 

предприятия 

 

§.19. Обменът на информация може да представлява 

самостоятелна форма на хоризонтално сътрудничество между 

конкурентни предприятия, изразяваща се в една от трите 

форми на забранено поведение, уредени в чл.15, ал.1 от ЗЗК 

и/или чл.101, ал. 1 от ДФЕС – споразумение между 

предприятия, решение на сдружение на предприятия или 

съгласувана практика на предприятия. Предвид 

обстоятелството, че някои от съществените характеристики 

на тези три алтернативно регламентирани правни форми на 

забранено поведение съвпадат, е възможно в определени 
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случаи обменът на информация между конкуренти да 

удовлетворява едновременно повече от една от тях.  

 

§.20. Наличието на споразумение, решение на 

сдружение на  предприятия или съгласувана практика само по 

себе си не означава, че е налице нарушение на посочените 

разпоредби на ЗЗК и ДФЕС. С оглед приложимостта на 

антитръстовите забрани също така е необходимо да се 

установи, че съответното споразумение, решение или 

съгласувана практика има за цел или резултат 

предотвратяване, ограничаване или нарушаване на 

конкуренцията на съответния пазар. Следователно, обменът 

на информация между конкуренти може да се разглежда като 

самостоятелна форма на забранено поведение, доколкото сам 

по себе си притежава определена антиконкурентна цел или 

води до антиконкурентен резултат. Такава би била 

ситуацията, когато обменът на информация намалява или 

премахва несигурността на участниците на пазара по 

отношение на развитието на техните конкуренти отношения, 

като в резултат конкуренцията между предприятията се 

ограничава. Всеки икономически субект трябва 

самостоятелно да определи пазарната политика, която 

възнамерява да следва, поради което на предприятията са 

забранени всякакви преки или непреки контакти с други 

оператори, които влияят върху поведението на конкурент или 

разкриват собственото им, настоящо или бъдещо, поведение, 

ако целта или резултатът на тези контактите е създаването на 

условия за конкуренция, които не отговарят на нормалните за 

съответния пазар.  

 

§.21. Предимството при оценката на обмена на 

информация като самостоятелно нарушение на правилата на 

конкуренция е, че сравнително по-лесно могат да се съберат 

доказателства за него. Но главната трудност произтича от 

обстоятелството, че събраните доказателства следва да бъдат 
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подложени на задълбочена икономическа оценка, която да 

покаже или да отрече антиконкурентния ефект (цел или 

резултат) на конкретния обмен на информация между 

конкуренти.  

 

3.2. Правни форми на обмена на информация 

като самостоятелно нарушение на конкуренцията 

 

3.2.1. Обменът на информация между конкуренти 

като споразумение между предприятия 

 

§.22. Под „споразумение между предприятия” по 

смисъла на чл.15, ал.1 от ЗЗК и чл.101, ал. 1 от ДФЕС и 

съгласно постоянната практика на КЗК, ЕК и СЕС
5
, се 

разбира такава форма на сътрудничество между конкурентни 

предприятия, чрез която предприятията изразяват общо 

намерение да имат определено поведение на пазара. 

Същността на споразумението се изразява в наличието на 

съвпадение на волеизявленията на най-малко две 

предприятия, независимо от формата, наименованието или 

правното действие на тези волеизявления
6
. Споразуменията 

могат да бъдат писмени или устни, подписани или 

неподписани, правно обвързващи или необвързващи, вкл. да 

съществуват под формата на т.нар. „джентълменски 

споразумения”. За сключването на споразумение не е 

необходимо физическото присъствие на страните, като това 

може да стане чрез размяна на писма или телефонни 

обаждания. В тази хипотеза водещо при оценката на обмена 

на информация е съображението, че той съществува под 

формата на предмет или съществено съдържание на 

постигнато между конкурентни предприятия съгласие, 

                                                           
5 Вж. 

Решение на СЕС по Дело 
T- 7/ 89 SA Hercules Chemicals NV v Commission [1991] ECR II- 1711, 

para.2  

6
 
Вж. 

Решение на СЕС по Дело 
T- 41/ 96 Bayer AG v. Commission [2000] ECR II- 3383, para. 69
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насочено към предотвратяване, нарушаване или ограничаване 

на конкуренцията помежду им. Посредством постигането на 

съгласие да обменят пазарна информация помежду си, 

предприятията всъщност изразяват общото си намерение да 

следват определено координирано поведение на съответния 

пазар. 

 

3.2.2. Обменът на информация между конкуренти 

като решение на сдружение на предприятия 

 

§.23. „Решение на сдружение на предприятия”
7
 

представлява такава форма на координирано и/или 

съгласувано поведение на независими предприятия, което е 

продиктувано или улеснено от субект, който реално не 

осъществява стопанска дейност на съответния пазар, но 

обединява независими участници на пазара под формата на 

браншови организации и си поставя за цел защитата на 

техните интереси, като им налага следването на определено 

стопанско поведение, чрез което се заменя риска от 

ефективна конкуренция между тях със сътрудничество 

помежду им. 

 

§.24. Същността на решението на сдружение на 

предприятия се изразява в целта или резултата от решението, 

независимо от неговата форма, да повлияе или да координира 

поведението на членовете на сдружението. Решенията на 

сдружения на предприятия за обмен на информация между 

конкуренти могат да имат най-различна форма – писма, 

разпореждания, указания, протоколи, прогнози, препоръки и 

други, като не е задължително да са оформени като 

                                                           
7 В

ж. Решение на СЕС по Дело
 National Sulphuric Acid Association, OJ, 1980, L 260/24, CMLR 429; 

Решение на СЕС по Дело
 Sippa, OJ, 1991, L 60/19; 

Решение на СЕС по Дело
 Visa 

International, OJ, 2001, L 293/24, CMLR 168 
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„решение”
8
. В тази връзка учредителни или устройствени 

актове на сдруженията, както и приети от тях или от 

управителните или изпълнителните органи на сдруженията 

актове също могат да се приемат като „решение” по смисъла 

на общата забрана, вкл. и в случаите, когато в тях са 

поставени цели или са възложени функции на съответните 

сдружения да събират, обобщават или разпространяват 

пазарна информация сред своите членове
9
. За да е налице 

обмен на информация под формата на „решение на 

сдружение на предприятия”, не е необходимо всички 

членуващи в сдружението предприятия действително да са 

предоставили данните, които сдружението събира от тях, 

нито е необходимо обменът на информация да се 

осъществява под формата на изпълнение на възложено 

правно задължение на членовете към асоциацията
10

.  

 

§.25. Обмен на информация под формата на решение 

на сдружение на предприятия е налице когато сдружението е 

създало, по силата на свои вътрешни актове, обичаи в 

практиката или по друг начин, механизъм да действа като 

средище за едностранно предоставяне и/или взаимно 

споделяне на информация, която обичайно членовете му 

пазят като своя търговска тайна. Конкретна проявна форма на 

подобно забранено поведение на сдруженията на 

предприятия може да представлява практиката им да 

използват предоставените им търговски тайни за изготвяне на 

справки или други анализи, въз основа на които те 

впоследствие да отправят конкретни препоръки или прогнози 

за стопанската дейност на своите членове. В своята практика 

СЕС изрично посочва, че отправянето на препоръки от страна 

                                                           
8 Вж. 

Решение на СЕС по Дело
 HOV SVZ/MCN, 1994, OJ 104/34, para. 46. 

9
 Вж. Решение на СЕС по Дело

 
Re Nuovo CEGAM, 1984, OJ L 99/29, 

CMLR 484. 
10

 Вж. Решение на СЕС по Дело
 
T-14/93 UIC v/s Commission, 1995, ECR ІІ-

1503  
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на асоциацията към нейните членове, дори и да не са 

обвързващи, се считат за забранено решение на сдружението, 

ако могат да бъдат приведени в изпълнение, след като са били 

дискутирани в рамките на сдружението
11

. Обменът на 

информация между конкуренти би могъл да съществува под 

правната форма на решение на сдружение на предприятия, 

когато се осъществява чрез оказано по какъвто и да било 

начин съдействие от страна на сдружение на предприятия, 

което има за цел или резултат да повлияе или да координира 

пазарното поведение на своите членове. 

 

3.2.3. Обменът на информация като съгласувана 

практика между предприятия 

 

§.26. „Съгласуваната практика”
12

 предствлява 

координирани действия или бездействия на две или повече 

предприятия, а в практиката си СЕС посочва, че тя 

представлява форма на координация между предприятията, 

които, без да са постигнали споразумение помежду си, 

съзнателно заместват рисковете на конкуренцията с 

практическо сътрудничество между тях.
13

 

 

§.27. За разграничаване на съгласуваната практика на 

предприятия от забраненото споразумение се приема, че 

съгласуваната практика е такава форма на координация 

между предприятията, при която те не са постигнали съгласие 

(съвпадение на най-малко две волеизявения) за ограничаване 

на конкуренцията, но със своето реално поведение на пазара 

премахват присъщия на процеса на конкуренция стопански 

риск, като практически осъществяват стопанската си дейност 

                                                           
11 

Вж. Решение на СЕС по Дело
 
8/72 Vereeniging van Cementhandelaren v 

Comission, ECR 977, paras 18-22 
12 

По смисъла на § 1, т. 14 от ЗЗК 
13 

Вж. Решение на СЕС по Дело
 
172/80 Gerhard Züchner v Bayerische 

Vereinsbank AG [1981] ECR 2021 
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при условията на сътрудничество помежду си
14

. Обменът на 

информация при тази форма на координацията между 

конкуренти не се осъществява с оглед изработване на общ 

план за ограничаване на конкуренцията, а представлява 

забранено поведение, когато се извършва в нарушение на 

общата цел на антитръстовите забрани по чл.15, ал.1 от ЗЗК и 

чл.101, ал. 1 от ДФЕС, изискваща предприятията да 

определят по независим начин пазарната си политика, както и 

търговските условия, които предлагат на своите клиенти
15

. 

Обменът на информация между конкуренти съществува под 

формата на съгласувана практика в случаите, при които 

страните съзнателно използват пазарната информация с цел 

да приемат или да се придържат към такава пазарна 

стратегия, която на практика води до координиране на 

техните пазарни реакции на съответния пазар
16

. 

 

§.28. Обменът на информация между конкурентни 

предприятия би могъл да представлява съгласувана практика, 

при условие, че води до намаляване на стратегическата 

несигурност на пазара, чрез което улеснява постигането на 

практическо сътрудничество между конкурентите и 

доколкото обменяната информация е от стратегически 

характер
17

. Обменът на стратегическа информация между 

конкуренти води до съгласуване на поведението между тях, 

защото ограничава независимостта в поведението на 

конкурентите и намалява техните стимули да се конкурират. 

 

                                                           
14

 Вж. Решение на СЕС по Дело
 
C- 48/69, Imperial Chemical Industries v. 

Commission, [1972] ECR 619 
15

 Вж. Решение на СЕС по Дело
 
C-8/08, T-Mobile Netherlands, para. 26 

16
  Вж. Решение на СЕС по Дело

 
Вж. T-7/89 Hercules v Commission [1991] 

ECR II-1711 para 256. 
17

 Вж. Решение на СЕС по Дело
 
C-89/85 and others, Wood Pulp, [1993] ECR 

1307, paragraph 63 
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§.29. Съгласувана практика е налице и когато едно 

предприятие еднострнанно разкрива стратегическа 

информация пред своите конкуренти
18

. Такова разкриване 

може да се осъществи например чрез контакти по пощата, 

чрез електронни съобщения, телефонни обаждания, срещи и 

др. В тези случаи е без значение дали предприятието 

едностранно осведомява своите конкуренти за планираното 

си пазарно поведение или конкурентите взаимно се 

осведомяват относно намеренията за поведението си на 

съответния пазар. Когато само едно предприятие разкрие 

пред своите конкуренти стратегическа информация за своята 

бъдеща търговска политика, това намалява стратегическата 

несигурност по отношение на бъдещото функциониране на 

пазара за всички участващи конкуренти и увеличава риска от 

ограничаване на конкуренцията и съгласуване на тяхното 

поведение
19

. Така например, самото присъствие на среща с 

конкуренти
20

, на която дадено предприятие разкрива своите 

планове за ценообразуване, може да представлява забранена 

съгласувана практика между участващите на срещата 

предприятия, дори при отсъствие на изрично споразумение 

                                                           
18

 Вж. Решение на СЕС по Дело T-25/95 и други, Cimenteries, [2000] ECR 

II-491, пар. 1849: „[…] понятието за съгласувана практика действително 

предполага съществуването между конкурентите на контакти, отличаващи 

се с взаимност […]. Това условие е изпълнено, когато разкриването от 

един конкурент пред друг на своите намерения или на бъдещото си 

поведение на пазара е поискано или най-малкото прието от втория.“ 
19

 Вж. Становище на генералния адвокат Kokott по Дело C-8/08, T-Mobile 

Netherlands, [2009] ECR I-04529, пар. 54. 
20

 Вж. Решение на СЕС по Дело C-8/08, T-Mobile Netherlands пар. 59: 

„Предвид структурата на пазара обаче не е изключена възможността един-

единствен случай на установяване на контакт, какъвто е разглежданият в 

спора по главното производство, да е поначало достатъчен за съответните 

предприятия, за да съгласуват поведението си на пазара и по този начин 

да се достигне до практическо сътрудничество, което замества 

конкуренцията и свързаните с нея рискове.“ 
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между тях за повишаване на цените
21

. Когато дадено 

предприятие получи по какъвто и да било начин 

стратегически данни за стопанската дейност на свой  

конкурент, по отношение на това предприятие се презумира, 

че е приело информацията и е адаптирало своето пазарно 

поведение по съответния начин, освен ако не декларира ясно, 

че не желае да получава такива данни
22

. 

 

§.30. В зависимост от обстоятелствата на конкретния 

случай, едностранното публично изявление, в което се 

съдържа стратегическа информация относно актуалното или 

бъдещо стопанско поведение на определен участник на 

пазара (като например, публикация във печатно издание или 

изявление в електронни медии за масово осведомяване), 

последвано от публични изявления от страна на други 

конкуренти, също може да представлява съгласувана 

практика между предприятията. 

  

3.3. Предмет на обмена на информация между 

конкуренти като самостоятелна форма на забранено 

поведение 

 

§.31. Обменът на информация между конкуренти 

представлява самостоятелна форма на забранено поведение 

само когато той има за цел или за резултат предотвратяване, 

ограничаване или нарушаване на конкуренцията на 

съответния пазар. Конкретни проявни форми на забраненото 

антиконкурентно поведение на предприятията са примерно 

изброени в разпоредбата на чл.15, ал.1 от ЗЗК и чл.101, ал. 1 

от ДФЕС, а именно: определяне на цени или други търговски 

                                                           
21

 Вж. Решение на СЕС по Дело T-202/98, Tate & Lyle v Commission, 

[2001] ECR II 2035, пар. 54. 
22

 Вж. Решение на СЕС по Дело C-199/92 P, Hüls, [1999] ECR I-4287, пар. 

162; Дело C-49/92 P, Anic Partezipazioni, [1999] ECR I-4125, пар. 121. 



 | 21 

условия; разпределяне на пазари или източници на 

снабдяване; ограничаване или контролиране на 

производството, търговията, техническото развитие или 

инвестициите и др. Информацията, чийто обмен би могъл да 

доведе до ограничаване на конкуренцията, най-често се 

отнася до следните параметри на стопанското поведение на 

конкурентните предприятия: цени, количества, доставчици и 

клиенти, договорни условия и изисквания към доставчици и 

клиенти, въвеждане и закриване на производствени 

мощности, прилагане на технологии и стандарти и др. 

 

ІV. ХАРАКТЕРИСТИКИ НА ИНФОРМАЦИЯТА, 

ЧИЙТО ОБМЕН МЕЖДУ КОНКУРЕНТИ Е ЗАБРАНЕН  

 

4.1. Стратегическа (чувствителна) търговска 

информация 

 

§.32. Информацията, чиито обмен между конкуренти 

може да се счита за забранен, най-често се обозначава с 

понятието стратегическа или чувствителна търговска 

информация. Това е информацията относно стопанското 

поведение на предприятията, която обичайно се пази като 

тяхна търговска тайна и чието разкриване или споделяне 

между конкуренти, може да доведе до намаляване на 

стратегическата несигурност на пазара и до премахване или 

намаляване на обществените ползи от наличието на процес на 

конкуренция между икономическите оператори. 
 

 

§.33. Споделянето на стратегическа търговска 

информация може да има ограничаващо въздействие върху 

конкуренцията, тъй като намалява стопанската независимост на 

пазарните агенти при вземане на решения и премахва стимулите 

им да се конкурират. Стратегическата информация може да 

бъде свързана с цени (действителни цени, отстъпки, 

увеличения, намаления, формули и модели за ценообразуване), 
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клиенти или потребители, производствени разходи, капацитет, 

произведени количества, реализирани обороти, приходи от 

продажби, качество на продукция, маркетингови планове, поети 

рискове, инвестиции, технологии, нововъведения и други.  

 

§.34. В повечето случаи информацията, свързана с 

цените и количествата на предлаганите продукти, има най-

голяма стратегическа стойност, следвана от наличната 

информация относно производствените разходи и капацитет 

и търсенето. Ако обаче съответният пазар е високо 

технологичен и за него е характерен процес на конкуренция 

по отношение на инвестициите, нововъведенията и 

научноизследователските дейности, именно технологичните 

данни могат да имат най-голямо стратегическо значение за 

конкуренцията, дори по-голямо от това на информацията за 

цените и произведените количества. Във всички случаи 

стратегическата стойност на информацията зависи от нивото 

на нейната обобщеност и актуалност, както и от пазарния 

контекст, в който тя се разкрива или споделя, и от честотата 

на нейния обмен между конкуренти.  

 

4.2. Индивидуализирана и обобщена информация 

 

§.35. Индивидуализираната информация се отнася 

до определено или определяемо конкретно предприятие, а 

обобщената информация комбинира данни от няколко 

предприятия, така че разпознаването на индивидуалните 

данни е невъзможно.  

 

§.36. Обменът на обобщени данни между 

предприятия, при които не съществува възможност за 

разпознаване на индивидуализирана информация по 

отношение на отделните предприятия, е по-малко вероятно да 

има ограничаващо въздействие върху конкуренцията в 

сравнение с обмен на индивидуални данни за отделни 
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предприятия. Обменът на индивидуализирани данни по 

своята същност улеснява постигането на антиконкурентна 

координация на пазара и позволява на координиращите се 

предприятия да разкрият отклоняващо се или наскоро 

навлязло на пазара предприятие. Събирането и 

публикуването на обобщени пазарни данни (например данни 

за продажби или за производствени разходи или разходи за 

компоненти и др.), което най-често се осъществява от 

маркетингови агенции или от сдружения на предприятия, 

може да бъде от полза както за доставчиците, така и за 

клиентите, позволявайки им да добият по-ясна представа за 

икономическата ситуация в даден икономически сектор или 

съответен пазар. Това събиране и публикуване на данни може 

да позволи на участниците на пазара да правят по-добре 

информиран избор при вземане на индивидуалните си 

стопански решения на съответния пазар.  

  

4.3. Историческа, текуща (актуална) и бъдеща 

информация 

 

§.37. Обменената информация може да бъде 

класифицирана като историческа, текуща (актуална) или 

бъдеща, в зависимост за периода, за който се отнася. 

Актуалността на информацията, предмет на обмен между 

конкуренти, е от съществено значение в конкурентноправната 

оценка на обмена и зависи от обстоятелствата по конкретния 

случай и от спецификите на съответния пазар. По правило, 

обменът на историческа информация, която е представена в 

статистически (обобщен) формат, е съвместим с правилата на 

конкуренция, тъй като не може да окаже никакво реално 

въздействие върху актуалното или бъдещото поведение на 

предприятията, участници на съответния пазар
23

.  
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 Вж. Решение на ЕК по дело IV/36.069, Wirtschaftsvereinigung Stahl, ОВ L 

1, 3.1.1998 г. 
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§.38. Общото разбиране в теорията и практиката е, че 

историческа е тази информация, която се отнася за период 

отпреди най-малко една година преди извършването на 

обмена на информацията, а информацията, отнасяща се за 

период по-къс от една година, се счита за текуща (актуална). 

Въпреки това разбиране обаче, определянето на определена 

информацията като историческа или текуща следва да се 

извършва с известна степен на гъвкавост, като се отчита 

т.нар. „период на остаряване” на информацията на съответния 

пазар, предвид неговите конкретни специфики. Този период 

от време по правило е по-кратък, ако информацията е 

обобщена, а не индивидуализирана, тъй като общата 

информация съществува в статистически формат, който по-

бързо загубва своята актуалност.  

 

§.39. Актуалността на информацията зависи също 

така от специфичната периодичност при осъществяването на 

съответната стопанска дейност и по-специално от честотата 

на подновяване на договорите с доставчиците или клиентите. 

Например, може да се счита, че определени данни за 

дейността на едно предприятие са исторически, ако са 

няколко пъти по-стари от средната продължителност (срок) 

на договорите, които обичайно се сключват на съответния 

пазар, ако в тези договори са уговарят цените и количествата 

на съответния продукт и другите съществени параметри на 

стопанската дейност. 

 

§.40. Бъдеща е тази информация, която не е 

историческа или текуща. Тя се отнася най-често до бизнес 

плановете и прогнозите на предприятието за развитието на 

съответния пазар или до стратегията, която то възнамерява да 

следва на този пазар. Най-често обменът на бъдеща 

информация има за предмет прогноза за цените или 

приходите от продажби на съответния продукт. Обменът на 

този вид информация разкрива търговската стратегия, която 
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дадено предприятие възнамерява да възприеме на пазара и 

бъдещото му ценово поведение, което може значително да 

намали готовността им да се конкурират ценово помежду си. 

От друга страна, обемът на информация относно бъдещия 

обем на пазара, определен според количеството на 

произвеждания продукт, особено когато информацията се 

разкрива в обобщен формат, е по-малко проблематичен за 

правото на конкуренцията.  

 

4.4. Публична и поверителна информация  

 

§.41. Публична е информацията, която по силата на 

закона или обичайната за съответния пазар търговска 

практика предприятията разкриват или споделят пред 

останалите участници на пазара, пред своите потребители 

или пред контролните държавни органи. Така например, 

предприятията са длъжни да публикуват годишните си 

финансови отчети, които включват и отчетите за приходи и 

разходи. Освен това, осъществявайки стопанската си дейност, 

предприятията обичайно разкриват и информацията, която е 

насочена към клиентите и потребителите и има за цел да ги 

информира за цените, качеството, характеристиките и 

предназначението на стоките и услугите, които предлагат на 

съответния пазар. Тази информация съществува в т.нар. 

„публично пространство”, получаването й е безпрепятствено 

и еднакво за всички пазарни агенти, поради което достъпът 

до нея не предполага необходимостта от установяване на 

специфична система за обмен. По тази причина конкурентите 

обикновено не участват в координационни механизми за 

обмен на тази информация, тъй като могат да я съберат 

директно от пазара по лесен начин.  

 

§.42. Ако достъпът до определени информационни 

данни е свързан с извършването на определени разходи за 

съответните пазарни агенти, които искат да ги ползват, то 
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тези данни могат и да не притежават характеристиките на 

„публична информация”, дори и принципно да съществуват в 

„публичното пространство”, в случай че разходите за 

осигуряване на достъпа до тях представляват съществена 

бариера за използването им.  

 

§.43. Дори и да е налице публична достъпност до 

определени данни (напр. информация, публикувана от 

секторни регулаторни органи при осъществяване на 

определени надзорни функции на съответния пазар), то това 

не изключва съществуването на забранен обмен на 

информация между конкуренти. Така например, възможно е 

публично достъпните данни да не са достатъчни с оглед 

определяне на стратегическото пазарно поведение на 

предприятията, за които се отнасят, поради което 

конкурентите, желаещи да намалят стратегическата 

несигурност по отношение на процеса на конкуренция на 

пазара, могат да създадат допълнителен механизъм за обмен 

на данни, които нямат самостоятелно значение, а само 

доразвиват или поясняват публично достъпната информация. 

В този случай допълнително обменените данни, използвани 

заедно с публично достъпната информация, могат да 

представляват като цяло стратегическа (чувствителна) 

търговска информация, чийто обмен между конкуренти може 

да се счете за забранено поведение. 

 

4.5. Статистически индекси и абсолютни данни 

 

§.44. Формата, под която информацията се разкрива 

или споделя между конкуренти, е от особено важна с оглед 

анализа относно антикнокурентните ефекти, които обменът й 

може да има върху съответния пазар. Представянето на 

информацията под формата на статистически индекси, 

отразяващи числови съотношения между параметрите от 

дейността на различни предприятия, е по-малко вероятно да 
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представлява нарушение на правото на конкуренцията, 

отколкото информацията, представена в абсолютни данни, 

при условие че тези индекси не позволяват 

индивидуализиране на съответните предприятия до степен, 

която да позволи на останалите пазарни агенти пряко или 

непряко да определят пазарните стратегии на своите 

конкуренти.  

 

§.45. Ако използването на статистически индекси е 

от естество да доведе до намаляване или премахване на 

характерната за конкурентния пазар степен на несигурност по 

отношение развитието на пазарните процеси, обменът на този 

вид информация също би могъл да представлява нарушение 

на правилата на конкуренцията. При анализа на вероятния 

антиконкурентен ефект от обмена на информация под 

формата на индекси (на цени, обем на производството и др.) 

трябва да се отчете степента на обобщеност на информацията 

и дали тя е историческа или текуща, както и честотата на 

обмена. 

 

V. ХАРАКТЕРИСТИКИ НА ЗАБРАНЕНИЯ 

ОБМЕН НА ИНФОРМАЦИЯ МЕЖДУ КОНКУРЕНТИ 

 

5.1. Пазарно покритие на обмена на информация 

 

§. 46. Обменът на информация е по-вероятно да има 

ограничителен ефект върху конкуренцията, ако 

предприятията, които участват в него, имат по-голямо 

покритие (пазарни дялове) на съответния пазар. В противен 

случай, евентуално определяне на цени над конкурентното 

ниво по естествен начин би довело до спад в търсенето на 

техните продукти, поради пренасочване на клиентите към 

останалите конкуренти, които не участват в обмена на 

информация.  
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§. 47. Оценката относно това, дали покритата част от 

съответния пазар, която е обхваната от обмена на 

информация, е достатъчно голяма, зависи от обстоятелствата 

по конкретния случай. Така например, в случай че обменът на 

информация е част от друго хоризонтално споразумение за 

сътрудничество между конкуренти и не превишава 

необходимото за неговото изпълнение, се презюмира, че 

обменът на информация не може да породи антиконкурентен 

ефект, ако участващите предприятия имат пазарни под 

праговете, определени в съответствие с правилото за 

незначителен ефект върху конкуренцията (de minimis) 

съгласно чл. 16, ал. 2, т. 1 от ЗЗК. 

 

5.2. Честота на обмена на информация 

 

§.48. Особено важна за оценката на обмена на 

информация като форма на забранено поведение на 

предприятията е неговата честота. По правило, колкото по-

често се извършва обмен на информация между конкуренти, 

толкова по-благоприятни условия се създават за 

координирани и съгласувани пазарни реакции на 

предприятията. Честитят обмен на информация улеснява 

съгласуваното поведение и намалява или дори премахва 

готовността на предприятията да се конкурират помежду си. 

 

§.49. Влиянието на честотата на обмена на 

информация върху конкуренцията зависи от 

характеристиките на пазара, на който се осъществява. 

Честият обмен на информация е необходим за 

осъществяването на съгласувана практика на т.нар. 

динамични пазари, които се характеризират с краткосрочни 

договори и често предоговаряне на цените или количествата, 

докато на т.нар. стабилни пазари, на които се сключват 

дългосрочни договори, за постигането на антиконкурентен 

ефект би бил достатъчен и по-рядък обмен на информация 
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между конкуренти. Освен това, при анализа дали честотата, с 

която се обменя информацията, може да спомогне за 

ограничаване на конкуренцията, трябва да се отчете също 

така актуалността и степента на обобщеността на 

информацията. Честият обмен на информация би имал по-

голям антиконкурентен ефект, ако се обменят актуални и 

индивидуализирани данни, отколкото ако се споделят или 

разкриват минали и обобщени данни на конкурентите. 

 

5.3. Публичен и таен обмен на информация 

 

§.50. Обменът на информация между конкуренти се 

счита за публичен, ако се извършва по начин, който позволява 

обменената информация да бъде еднакво достъпна за всички 

предприятия, участващи на съответния пазар, техните 

клиенти или потребители. При осъществяване на стопанската 

си дейност предприятията обичайно разкриват и 

разпространяват пред обществеността информация за цените, 

характеристиките, качеството и предназначението на 

продуктите или услугите, които предлагат на пазара, и 

обикновено това се счита за публичен обмен на информация. 

Фактът, че определена информация се обменя публично на 

съответния пазар намалява, макар и да не премахва напълно, 

вероятността от съществуването на механизъм за таен обмен 

на тази информация между конкурентни, тъй като 

предприятията, които следват проконкурентно поведение на 

пазара, биха неутрализирали потенциалния антиконкурентен 

ефект от съществуването на таен обмен на информацията.  

 

§.51. Ако конкурентите обменят информация за 

бъдещето си поведение по отношение на цените, търговските 

отстъпки, начините на ценообразуване, използване на 

капацитет, информация за клиенти и географски региони на 

продажби, без обаче тази информация да се разкрива пред за 

всички предприятия, участващи на съответния пазар, техните 
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клиенти или потребители, тогава се приема, че е налице таен 

обмен на информация, който е от естество да доведе до най-

тежките антиконкурентни ефекти на съответния пазар. 

Обикновено картелите се осъществяват чрез таен обмен на 

информация между конкуренти.  

 

5.4. Пряк и опосредстван обмен на информация  

 

§.52. Особено важен компонент на оценката на 

обмена на информация между конкуренти е анализът на 

неговия механизъм – дали се осъществява пряк обмен между 

самите предприятия или опосредстван обмен чрез участието 

на сдружение на предприятия или друг агент, действащ от 

тяхно име или в защита на техните стопански интереси. На 

практика, най-често обменът на информация се осъществява в 

рамките на сдружения на предприятия, поради което тяхната 

дейност също следва да се анализа с оглед установяване на 

форми на забранено поведение по смисъла на правото на 

конкуренцията.  

 

§.53. По правило, обменът на информация между 

конкуренти в рамките на тяхно сдружение или друг агент, 

действащ от тяхно име или в защита на техните стопански 

интереси, не би представлявало нарушение на правото на 

конкуренцията, при условие че тази асоциация или този агент 

не функционира като: (1) форум за срещи между участници в 

картел, (2) организация, която издава антиконкурентни 

препоръки или прогнози за пазарното поведение на членовете 

си или (3) средище за обмен на информация, която намалява 

или премахва степента на несигурност по отношение на 

функционирането на конкурентния процес на пазара.  
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5.5. Едностранен и двустранен обмен на 

информация 

 

§.54. Обменът на информация може да бъде 

едностранен или двустранен, в зависимост от това, дали 

предприятията еднопосочно разкриват своя търговска 

информация пред конкурентите си или участват в реципрочен 

механизъм за взаимно споделяне на такава информация. 

Ситуация, при която само едно предприятие разкрива 

чувствителна търговска информация пред своите конкуренти, 

също може да представлява нарушение на правото на 

конкуренцията.   

 

§.55. Когато едно предприятие разкрие пред своите 

конкуренти чувствителна търговска информация за своята 

пазарна политика, това намалява стратегическата несигурност 

за останалите участници на пазара по отношение 

функционирането на процеса на конкуренция и води до 

координираното им поведение. Освен това, самото 

присъствие на среща с конкуренти, на която дадено 

предприятие едностранно разкрива своите бизнес планове 

пред своите конкуренти, може да представлява нарушение на 

конкуренцията, дори при отсъствието на изрично 

споразумение за ограничаване на конкуренцията. Когато 

дадено предприятие получава едностранно разкрити 

стратегически данни от свой конкурент (независимо дали на 

среща, по пощата или по електронен път), е налице 

презумпция, че то е приело информацията и е адаптирало 

своето пазарно поведение по съответния начин. Тази 

презумпция може да бъде оборена от самото предприятие 

само ако то докаже, че ясно е декларирало пред своя 

конкурент, че не желае да получава такива данни относно 

неговата стопанска дейност, разкриващи посоката на 

развитие на пазарното му поведение.   

 



32 | 

VІ. ПАЗАРНИ ХАРАКТЕРИСТИКИ, 

СПОСОБСТВАЩИ ОБМЕН НА ИНФОРМАЦИЯ 

МЕЖДУ КОНКУРЕНТИ 

 

§.56. При оценката на обмена на информация 

неговите реални или потенциални антиконкурентни 

последици върху съответния пазар трябва да се разглеждат 

конкретно за всеки отделен случай, тъй като резултатите от 

анализа зависят от съчетаването на много фактори, 

специфични за различните случаи. Оценката следва да 

отразява реалното или потенциалното въздействие на обмена 

на информация, сравнено с конкурентната ситуация на 

пазара, която би била резултат от отсъствието на такъв обмен 

на информация. Поради тази причина при оценката на обмена 

на информация се вземат предвид и характеристиките на 

засегнатия пазар, тъй като те биха могли да способстват 

обмена на информация между конкуренти.  

 

6.1. Структура на съответния пазар 

 

§.57. Съществуват съответни пазари, чиято 

структура или механизъм на функциониране могат да улеснят 

обмена на информация между конкуренти. За такива пазари е 

характерно наличието на малко на брой участници, които 

имат възможността да наблюдават поведението си и 

съответно ценовата си и търговска политика. Такава пазарна 

структура е олигополът, които се характеризира с: 

хомогенност на продукта; постоянно ниво на търсене (или с 

малък растеж); ниска ценова еластичност на търсенето; 

високи бариери за навлизане на пазара; висока степен на 

пазарна прозрачност.  

 

§.58. При малък брой икономически оператори на 

олигополния пазар никое от предприятията няма 

самостоятелно такава пазарна мощ, която да му позволи 
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едностранно да контролира съответния пазар или част от 

него. Характерното за олигополната пазарна структура е, че 

всеки от икономическите оператори очаква пазарното му 

поведение да предизвика ответни реакции от страна на 

неговите конкуренти. Например, намалението на цените 

бързо ще привлече клиентите на останалите конкуриращи се 

компании, като ефектът ще е толкова сериозен, че те ще 

трябва незабавно да реагират, като намалят своите цени. При 

олигопола едно предприятие не може да увеличи едностранно 

цените, тъй като при наличие на хомогенен продукт и висока 

степен на пазарна прозрачност ще загуби всичките си 

клиенти. Наличието на взаимозависимост неминуемо води до 

нарушаване на модела на ефективна конкуренция, за който 

определяща е несигурността по отношение на пазарното 

поведение на конкурентите. Фактът, че броят на участниците 

на пазара е малък, на практика дава възможност на всеки от 

тях да разполага с достатъчно информация относно пазарната 

стратегия на конкурентите си, като променя своята собствена, 

което, от своя страна, води до сходно пазарно поведение без 

необходимост от сключване на изрично споразумение за 

ограничаване на конкуренцията.  

 

6.2. Пазарна концентрация 

 

§.59. Степента на пазарната канцентрация е ключов 

елемент при определянето на структурата на съответния 

пазар и важна индикация, предпоставяща поведението на 

предприятията и типа на конкуренцията между тях. 

Пазарната концентрация показва степента, до която на 

съответния пазар процесът на конкуренция се контролира от 

едно или няколко предприятия. При високо концентрирани 

пазарни структури, пазарът се характеризира с много ниска 

интензивност на процеса на конкуренция и съответно – голям 

относителен дял на малкото на брой пазарни участници. При 

такива пазари, всеки от участниците може лесно да събере 
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информация относно пазарното поведение на своите 

конкуренти и да предвижда бъдещите им стратегии. 

Обратното, когато на пазара оперират много на брой 

участници, които не разполагат с големи пазарни дялове, 

съответният пазар показва слаба концентрация и предлага 

условия за интензивен процес на конкуренция.  

 

6.3. Пазарна прозрачност 

 

§.60. За пазарните структури, при които има малко 

на брой участници, е характерно наличието на висока степен 

на прозрачност по отношение на цените и другите 

съществени аспекти от стопанската дейност (количеството 

продукция, динамиката на търсенето, структурата на 

разходите за производство и др.) на всички конкуриращи се 

предприятия. Наличието на ценова прозрачност на даден 

пазар би могло да бъде обусловено от характеристиките на 

пазара и от самата пазарна структура. Взаимозависимостта 

между малкия брой участници на пазара, характерна за 

олигополната пазарна структура, както и наличието на висока 

степен на ценова прозрачност в следствие на публичен обмен 

на информация, е възможно да доведат до приемането на 

еднаква пазарна политика от участниците на пазара. Обменът 

на информация може допълнително да повиши прозрачността 

на пазара и по този начин да ограничи несигурността относно 

стратегическите параметри на конкуренцията. В условията на 

пазарна прозрачност предприятията са силно улеснени във 

възможността си да провеждат съгласуваното поведение или 

да повишават вътрешната стабилност на съществуващите 

между тях картели.  
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6.4. Особености на продукта, формиращ 

съответния пазар 

  

§.61. Тази характеристика на пазара показва дали 

предприятията предлагат на пазара сходни (хомогенни) 

продукти или е налице значителна продуктова 

диференциация между тях. Ако за пазара е характерна 

продуктова диференциация, процесът на конкуренция се 

основава на различни маркетингови подходи и стратегии, 

насочени по-скоро към отличаване на съответните 

индивидуални продукти и насочването им към определен 

сегмент потребители, докато интензивността на ценовата 

конкуренция е по-слабо изразена. Ако обаче продуктите, 

предлагани от различните доставчици, са хомогенни и не се 

различават по своя състав и предназначение и обикновено са 

произведени по утвърден стандарт, конкуренцията на пазара е 

основно по отношение на цените. Предвид особеностите на 

съответния продукт, формиращ съответния пазар, се счита, че 

при пазари, на които се предлага хомогенен продукт, е по-

вероятен обмен на ценова информация, докато при пазари, 

формирани от нехомогенен продукт, е по-вероятен обмен на 

неценова информация между конкуренти.  

 

6.5. Динамика на търсенето и предлагането 
 

§.62. Динамиката на пазара показва дали търсенето е 

сравнително постоянно или се наблюдават значителни 

промени, които от своя страна могат да се отразят на 

поведението на предприятията относно количествата, които 

ще предложат, за да отговорят на промененото търсене. При 

пазари, за които е характерно относително стабилно равнище 

на търсенето, всеки от участниците може лесно да се сдобие с 

информация относно предлаганите количества от останалите 

участници, тъй като общият обем на пазара също е 

относително постоянна величина. Само в случай че на пазара 
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настъпят големи или непредсказуеми изменения в обема на 

търсенето, събирането на пазарна информация относно 

бъдещото поведение на конкурентите се затруднява. 

Едновременно с това при повишаване обема на търсенето, 

съответният пазар става атрактивен за инвестиции, което би 

могло да доведе до навлизане на нови участници, привлечени 

от по-високите цени. При тези условия предприятията 

изпитват затруднения при наблюдаването или 

прогнозирането на поведението на своите реални или 

потенциални конкуренти на съответния пазар, което силно ги 

стимулира да създават механизми за обмен на информация 

помежду си. 

 

VІІ. КОНКУРЕНТНОПРАВЕН АНАЛИЗ НА 

ОБМЕНА НА ИНФОРМАЦИЯ МЕЖДУ КОНКУРЕНТИ 

7.1. Основен принцип на конкуренцията 

§.63. Основен принцип на конкуренцията е, че всяко 

предприятие трябва да определя по независим начин 

стопанското си поведение на съответния пазар. Това 

означава, че то трябва да определя самостоятелно както 

общата си политика, която възнамерява да осъществява на 

пазара, но така също и конкретните условия, при които 

възнамерява да предлага продукти по отношение на своите 

клиенти и потребители
24

. Въпреки че предприятията имат 

възможност да се адаптират по интелигентен начин към 

настоящото или очакваното поведение на своите конкуренти, 

изискването за независимост изключва всякакви преки или 

непреки контакти между конкуренти, целта или резултатът от 

които е да се създадат условия на конкуренция, които не 

отговарят на обичайните конкурентни условия на съответния 

                                                           
24

 Вж. Решение на СЕС от 28 май 1998 по Дело C-7/95 P, John Deere, пар. 

86. 
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пазар, които се определят в зависимост от естеството на 

предлаганите продукти, размера и броя на предприятията и 

обема на пазара
25

. Основният принцип изключва всякакви 

преки или непреки контакти между конкуренти, чиято цел 

или резултат е да повлияе на поведението на пазара на реален 

или потенциален конкурент, или да разкрие пред такъв 

конкурент линията на поведение, която предприятията 

самостоятелно са решили да следват или планират да следват 

на пазара, чрез което се улеснява координираното поведение 

на конкурентите на пазара
26

.  

7.2. Обменът на информация като ограничение на 

конкуренцията по цел 

§.64. В чл. 15, ал. 1 от ЗЗК и чл. 101, ал.1 от ДФЕС се 

съдържа императивна норма, която постановява забрана за 

всякакъв вид споразумения между предприятия, решения на 

сдружения на предприятия, както и съгласувани практики на 

две или повече предприятия, които имат за цел или резултат 

предотвратяване, ограничаване или нарушаване на 

конкуренцията на съответния пазар. Обменът на информация 

може да представляване нарушение на тази забрана, ако 

самостоятелно или като част от споразумение, решение или 

съгласувана практика той има за цел или резултат 

предотвратяване, ограничаване или нарушаване на 

конкуренцията на съответния пазар. 

§.65. Оценката относно обмена на информация като 

ограничение на конкуренцията по цел се извършва, вземайки 

предвид правния и икономически контекст, в който се 
                                                           
25

 Вж. Решение на СЕС от 28 май 1998 по Дело C-7/95 P, John Deere, пар. 

87. 
26

 Вж. Решение на СЕС от 14 юли 1981 по Дело С-40/73, Suiker Unie, пар. 

174; Решение на СЕС от 23 ноември 2006 по Дело С-238/05, пар. 52  
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осъществява обменът на информация. Основният въпрос е 

дали обменът на информация е от обективно естество да 

доведе до премахване на стратегическата несигурност на 

предприятията, участващи на пазара, относно пазарното 

поведение на техните реални или потенциални конкуренти, 

така че да създаде условия за координираното им пазарно 

поведение. Така например, обменът на информация за 

бъдещи индивидуални намерения на предприятията относно 

цени или количества има особено голяма вероятност да 

доведе до координирано поведение на конкурентите и до по-

високо ценово равнище за съответния продукт. Поради това 

обменът на индивидуализирани данни между конкуренти по 

отношение на планирани бъдещи цени или количества следва 

да се счита за ограничаване на конкуренцията по цел.  

7.3. Обменът на информация като ограничение на 

конкуренцията по резултат  

 

§.66. При оценката на обмена на информация като 

ограничение на конкуренцията по резултат се вземат предвид 

както неговите реални, така и потенциалните му въздействия 

върху процеса на конкуренция на съответния пазар. 

Понятието резултат има обективен характер и отразява 

реално настъпилите или потенциално възможните 

антиконкурентни ефекти от обмена на информация. Обменът 

на информация ограничава конкуренцията по резултат, 

когато е оказал или е вероятно да окаже неблагоприятно 

влияние върху един или повече от съществените параметри 

на процеса на конкуренцията, като цена, количество, 

качество, разнообразие и иновативност на продуктите. При 

извършването на оценка на реалните или потенциалните 

антиконкурентни ефекти от обмена на информация трябва да 

се сравни актуалното състояние на конкурентната среда със 

ситуацията на пазара, която би била налице при отсъствието 
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на съответния механизъм за антиконкурентна координация 

между предприятията
27

.  

7.4. Възможни проконкурентни ефекти от обмена 

на информация  

§.67. Наличието на антиконкурентна цел или 

резултат от обмена на информация между конкурентни е 

елемент от състава на нарушението по чл. 101, ал. 1 от ДФЕС 

или чл. 15, ал. 1 от ЗЗК. Но в случаите, в които обменът на 

информацията не представлява част от картел между 

предприятия, анализът относно неговата противоправност 

задължително следва да включва и оценка относно 

възможните му проконкурентни ефекти.  

§.68. При наличие на установени проконкурентни 

ефекти обменът на информация между конкуренти може да 

се счете за освободен от забраната по силата на закона, в 

случай че отговоря на изрично уредените законови условия за 

това. Оценката дали и доколко обменът на информация 

отговаря на условията за освобождаване от забраната следва 

да се осъществява от самите предприятия, участващи в тях. 

Те трябва сами да преценят дали дадено споразумение, 

решение или съгласувана практики, в които участват, попада 

в обхвата на общата забрана и, ако е така, дали то отговаря на 

условията за освобождаване от забраната. Условията за 

освобождаване от забраната могат да се приложат както по 

отношение на определени индивидуални споразумения, 

решения и съгласувани практики, които имат за предмет 

обмен на информация между конкуренти (индивидуално 

освобождаване), но така също и по отношение на определени 

категории споразумения за хоризонтално сътрудничество 

между конкуренти (групово освобождаване).  

                                                           
27

 Вж. Решение на СЕС по Дело C-7/95 P, John Deere, пар. 76. 
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7.5. Индивидуално освобождаване от забраната на 

обмена на информация между конкуренти 

§.69. Обменът на информация между конкуренти се 

счита за освободен от забраната, когато удовлетворява 

следните условия за индивидуално освобождаване
28

: 

 Допринася за подобряване на производството 

или разпределението на стоки или предоставянето на 

услуги или за развитието на техническия и/или 

икономическия прогрес 

Според това условие, икономическите ползи от 

обмена на информацията трябва да могат да компенсират 

антиконкурентния му ефект върху съответния пазар. Обменът 

на информация може да доведе до повишаване на 

ефективността. Така например, обменът на информация 

относно разходите на конкурентите може да позволи на 

предприятията да станат по-ефективни, ако сравняват своите 

резултати с най-добрите практики в отрасъла и съответно 

изготвят вътрешни схеми за стимулиране. Освен това, в 

някои ситуации обменът на информация може да помогне да 

предприятията да насочат производството към пазари с 

повишено търсене или да проследят предишното поведение 

на клиенти от гледна точка на инциденти или риск от 

неизпълнение, което може да ограничи бизнес риска за 

предприятията.  

 Предоставя на потребителите справедлив 

дял от получените ползи 

Икономическите ползи от обмена на информацията 

следва да са не само за съответните предприятия, които 

                                                           
28

 Вж. чл. 17, ал. 1 от ЗЗК и чл. 101, ал. 3 от ДФЕС 
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участват в него, но също така и за потребителите на 

съответните продукти, които са пряко или косвено засегнати 

от обмена на информацията. Повишаването на ефективността 

трябва да бъде прехвърлено към потребителите до степен, 

която надхвърля ограничаващото въздействие върху 

конкуренцията, породено от обмена на информация. Така 

например, публичният обмен на информация може да е от 

полза за потребителите, тъй като им позволява да направят 

информиран избор, да намалят техните разходи за търсене, 

което води до рационализиране на потребителското 

поведение като цяло.  

 

 Не налага на участващите предприятия 

ограничения, които не са необходими за постигане на 

съответните икономически ползи  

Ако съществуват по-малко ограничителни способи 

за постигане на икономически ползи, твърдяното увеличаване 

на ефективността не може да оправдае ограниченията на 

конкуренцията, произтичащи от обмена на информация. 

Условието за необходимост е изпълнено тогава, когато 

страните докажат, че съдържанието, обобщаването, 

актуалността, поверителността и честотата на обмен на 

информацията, както и нейния обем, са такива, че водят до 

най-ниското възможно равнище на риск от ограничаване на 

конкуренцията, без които не могат да се постигнат 

съответните икономически ползи, състоящи се в повишаване 

на ефективността.  

 

 Не води до предотвратяване на 

конкуренцията на съществена част от съответния пазар 

Това условие не е изпълнено, когато предприятията, 

участващи в обмена на информация, могат да премахнат 

конкуренцията за съществена част от съответния пазар. 
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7.6. Групово освобождаване от забраната на 

обмена на информация между конкуренти 

 

§.70. В практиката е установено, че определени 

категории споразумения за хоризонтално сътрудничество 

между конкуренти като цяло отговарят на изискванията за 

освобождаване от забраната, поради което те се ползват от 

привилегията да се считат за групово освободени от нея, в 

случай че попадат в приложното поле на съответно решение 

на КЗК или регламент на ЕК, които изрично ги включват в 

своя обхват (Вж. Решение на КЗК № 55/20.01.2011 г.) 

Категориите споразумения, които отговорят на условията за 

групово освобождаване от забраната се считат за освободени 

от нея по силата на закона (ex lege). Оценката дали и доколко 

съответните споразумения удовлетворяват условията за 

освобождаване от забраната следва да се осъществява от 

самите предприятия, участващи в тях.  

 

§.71. Споразуменията между предприятия, обхванати 

от груповото освобождаване, приложимо в страната, са: 

споразуменията за специализация; споразуменията за 

изследвания и разработки; споразуменията за трансфер на 

технологии, споразуменията в застрахователния сектор. 

Обменът на информация, осъществен като част от което и да 

е от тези категории споразумения за хоризонтално 

сътрудничество, се счита за освободен от общата забрана при 

условията и изискванията на цитираното решение на КЗК за 

групово освобождаване. 

 

7.7. Отговорност за обмен на информация между 

конкуренти 

 

§.72. Ако в резултат на оценката на посочените 

условия за освобождаване се установи, че конкретният обмен 

на информация между конкуренти не може да се счита за 
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освободен от забраната, то тогава той се квалифицира като 

нарушение по чл. 101 от ДФЕС и/или чл. 15 от ЗЗК. 

Отговорност за извършеното нарушение носят предприятията 

и сдруженията на предприятия, които участват в съответния 

механизъм за обмен на информация. В тези случаи КЗК е 

оправомощена да налага на съответните предприятие 

индивидуални имуществени санкции, определени по реда на 

ЗЗК в размер до 10 % от общия оборот им за предходната 

финансова година
29

.  

 

VІІІ. ЗАКЛЮЧИТЕЛНА 

§. 73. Настоящите Насоки са приети с Решение на 

КЗК № 1778/20.12.2011 г. и отразяват разбирането на КЗК за 

възможните подходи при оценката на обмена на информация 

между конкуренти, като се взети предвид най-добрите 

практики в тази област на ЕК и националните органи по 

конкуренция в другите държави членки на Европейския съюз. 

С цел повишаване на ефективността на Насоките, към тях е 

приложен и Списък (Black list) от практически примери за 

забранен обмен на информация между конкуренти, като 

примерите са изведени от практиката по прилагането на 

правилата на конкуренцията от страна на ЕК, КЗК и други 

национални органи по конкуренцията на държавите членки 

на ЕС. Насоките и приложеният към тях Списък подлежат на 

последващо изменение и допълнение, с оглед адекватно 

отразяване на практиката на КЗК по прилагане на чл. 15 от 

ЗЗК и чл. 101 от ДФЕС в страната.  

                                                           
29

 Вж. чл. 100, ал. 1, т. 1 от ЗЗК 
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ПРИЛОЖЕНИЕ КЪМ НАСОКИ 

ОТНОСНО ОБМЕНА НА ИНФОРМАЦИЯ МЕЖДУ 

КОНКУРЕНТИ 

 

СПИСЪК 

ОТ ПРАКТИЧЕСКИ ПРИМЕРИ ЗА ЗАБРАНЕН ОБМЕН 

НА ИНФОРМАЦИЯ МЕЖДУ КОНКУРЕНТИ
30

 

 

Пример 1. Обмен на стратегическа информация 

на олигополен пазар
31

 

След 11 септември търсенето на лукс хотели 

драстично намалява, както и приходите за тези услуги. В 

отговор на създалата се ситуация управителите на шестте 

най-луксозни хотела в Париж решават да предприемат мерки 

и в разговорите си относно ситуацията в сектора решават да 

предприемат общ план за действие. Те започват регулярно да 

си обменят информация, чрез срещи, имейли и писма относно 

дейността, географския произход на клиентите си и 

маркетинговите планове. Информацията относно дейността 

им обхваща: данни относно средната цена за стая за ден, 

седмица, месец и година; среден доход от стая; нивото на 

заетост на стаите; предвиждания за следващата година. Те 

обменят информация и относно маркетинговия си план, който 

включва данни относно площта на стаите и на залите, цените 

на различните апартаменти, закуските и менютата, брой на 

                                                           
30

 Примерите са изведени от практиката по прилагането на правилата на 

конкуренцията от страна на Европейската комисия и някои национални 

органи по конкуренцията на държавите членки на ЕС 
31

 Решение на френския Съвет по конкуренция № 05-D-64 от 25 ноември 

2005 г.  
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персонала, както и данни за процента от оборота, предвиден 

за маркетинговата дейност на хотела. 

Предвид обстоятелството, че пазарът е олигополен, 

обменът на чувствителна търговска информация увеличава 

изкуствено прозрачността и създава условия за съгласувано 

поведение между участниците на пазара.  

Пример 2.  Обмен на информация чрез сдружение 

на предприятия на пазар с висока концентрация
32

 

Основните производители и вносители на трактори 

обменят информация, разкриваща продажбите на дребно и 

пазарните дялове на всеки от тях. Обменът на информация се 

осъществява чрез асоциация, в която членуват доставчиците 

на земеделска техника. Всеки член получава обобщени данни 

за продажбите, както и информация за продажбите за 

определен продукт, територия и времеви период. За 

определени географски райони обобщените данни съдържат 

информация за 10 или по-малко продадени трактора, което 

позволява да бъдат идентифицирани точните количества, 

продадени от отделните конкуренти. В допълнение към 

обобщените данни всеки член получава информация за 

продажбите на дребно и пазарния дял на всяко предприятие, 

участващо в обмена на информация с подробности за модел, 

продуктова група, географски район. Данните са на годишна 

база, на тримесечие, месец и дори на дневна база. Това 

позволява на всяко предприятие, участващо в обмена, да 

следи продажбите и проникването на пазара на своите 

конкуренти, дори и в най-малките географски райони. Освен 

това чрез информация от регистрационни форми, използвани 

при вноса на нови трактори, производителите имат 

възможност да идентифицират източника на паралелен внос 

                                                           
32

 Решение на ЕК от 17 февруари 1992 г. по казуси  31.370 and 31.446 UK 

Agricultural Tractor Registration Exchange 
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на трактори. Увеличената прозрачност на пазар с висока 

концентрация е вероятно да доведе до премахване на 

конкуренцията на пазара. Обменът на информация повишава 

значително бариерите за навлизане на пазара, тъй като 

позволява на установените участници на пазара да забележат 

незабавно всяко ново проникване на пазара и да реагират, за 

да защитят пазарните си позиции.  

 

Пример 3. Обмен на стратегическа информация 

чрез сдружение на предприятия
33

 

Основните доставчици на висококачествени 

парфюмерийни и козметични продукти се срещат, за да 

обменят подробни данни за продажби, разходи за реклама, 

върнати продукти, планирано пускане на нови продукти, 

увеличение на цените, поведение спрямо парфюмериите и 

други аспекти на маркетинг стратегията. Събраната 

информация представлява чувствителна търговска 

информация, която се отнася до индивидуални предприятия и 

по този начин обменът й би довел до ограничаване на 

конкуренцията.  

 

Пример 4. Публичен опосредстван обмен на 

информация
34

 

Асоциация за товарен превоз изготвя и публикува 

програма за изчисление на разходите за сухопътен транспорт 

и препоръчителни нива на печалба от 10% и 15%. Освен това, 

тя публикува прогноза за разходите за сухопътен транспорт, 

както и програма за електронни изчисления, свързани с 

увеличенията на цената на петрола. Асоциацията препоръчва 

на своите членове, също така, да прехвърлят разходите, 

свързани с петрола на клиентите си напр. чрез включване на 

                                                           
33

 Решение на германското ведомство по конкуренция от юли 2008 г. 
34

 Решение на датското ведомство по конкуренция от 17 декември 2008 г. 
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т.нар. петролна клауза. Обменът на тази информация от 

страна на асоциацията има за цел да ограничи конкуренцията, 

като координира поведението на членовете си, което от своя 

страна води до уеднаквяване на цените им.  

 

Пример 5. Обмен на информация за бъдещо 

поведение чрез асоциация
35

 

Търговска асоциация изпраща бюлетин на своите 

членове, с който ги подтиква да увеличат цените за 

туристически превози от определена дата с допълнителна 

такса в размер на 4%, свързана с увеличението на цените на 

горивата. Асоциацията разпространява и схематична справка 

за изчислението на допълнителната такса и разпространява 

стандартно писмо, с което членовете й да уведомяват 

клиентите си за допълнителната такса. 

 

Пример 6. Публичен обмен на информация чрез 

няколко сдружения на предприятия
36

 

Няколко асоциации на предприятия за хранителни 

продукти разпространяват серия от прес съобщения с 

привидната цел да информират обществеността за 

увеличението на разходите за производство на определени 

стоки. Всички прес съобщения съдържат количествени 

стойности на увеличенията на цените. Асоциациите имат 

общо управление и осъществяват комуникация помежду си с 

цел изграждане на стратегия за обмен на информация, 

включваща изготвянето и разпространението на прес 

съобщенията.  

 

                                                           
35

 Решение на датското ведомство по конкуренция от 1 април 2009 г. 
36

 Решение на испанското ведомство по конкуренция от 14 октомври 2009 

г. по казус S/0053/08, FIAB Y ASOCIADOS Y CEOPAN   
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Пример 7. Обмен на обобщена стратегическа 

информация чрез асоциация
37

 

Сдружението на производителите на коледни елхи 

информира членовете си за ценова статистика, пазарни условия 

и модели за изчисление на цени. Тази информация се обменя 

чрез бюлетини и на срещи в рамките на асоциацията. 

Асоциацията съветва членовете си как да използват обменената 

информация и им препоръчва да прилагат минимални цени с 

цел ограничаване на ценовата конкуренция на пазара.  

 

Пример 8. Публичен обмен на статистически 

индекси чрез асоциация
38

 

Асоциация на предприятия в сферата на текстилната 

индустрия публикува индекс на разходите, който да бъде 

използван от членовете й, както и от други предприятия на 

пазара на текстилни услуги. Освен това асоциацията създава 

специална комисия за индекса на разходите, в рамките на 

която членовете на асоциацията обсъждат тежестта на 

отделните видове разходи. Индексът се издава два пъти в 

годината, като показва процентното увеличение на основните 

разходи в текстилната индустрия, както и повишението на 

общите разходи. Този обмен на информация е от естество да 

доведе до координиране на ценовата политика на 

предприятията от текстилната индустрия.  

 

Пример 9. Обмен на стратегическа информация 

на пазар с висока концентрация
39

 

Три предприятия, контролиращи почти 80% от 

пазара на покупка на дървен материал, обменят информация 

                                                           
37

 Решение на датското ведомство по конкуренция от 24 септември 2009 г. 

по казус № S-1011-09 
38

 Решение на датското ведомство по конкуренция от 25 ноември 2009 г.  
39

 Решение на финландския Пазарен съд от 3 декември 2009 г. 
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за актуални покупни цени и закупени количества за 

предходните четири седмици. Те се договарят да не купуват 

дървен материал на цена, която е над средната. Крайната цел 

на това сътрудничество е ограничаване на конкуренцията 

между участниците в споразумението и съвместно 

контролиране на цената на дървения материал.  

 

Пример 10. Регулярен обмен на стратегическа 

информация чрез асоциация
40

 

13 предприятия, производители на слънчогледово 

олио, провеждат множество срещи, под формата на заседания 

на асоциацията, в която членуват. Обсъждат се въпроси, 

свързани както с добивите на слънчоглед, така и с 

конкретните цени и търговски условия, които членовете му 

да прилагат. Така те осъществяват обмен на чувствителна 

търговска информация и се споразумяват да фиксират 

изкупна цена на слънчогледовото семе. Освен това, 

сдружението започва да води кореспонденция със своите 

членове, посредством която също се осъществява обменът на 

чувствителна търговска информация и се дават конкретни 

препоръки, свързани с бъдещо пазарно, вкл. и ценово 

поведение на членовете си.  

По този начин обменът на чувствителна търговска 

информация води до намаляване на несигурността по 

отношение на другите конкуренти на пазара, до премахване на 

конкурентния натиск и нарушаване на конкуренцията на пазара. 

 

Пример 11. Опосредстван двустранен обмен на 

обобщена информация
41

 

14 застрахователни компании и асоциацията, в която 

те членуват се споразумяват относно определяне на единна 

                                                           
40

 Решение на КЗК № 1150/27.12.2007 г. 
41

 Решение на КЗК № 576/15.07.2008 г. 
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минимална премия по застраховката „Гражданска 

отговорност”, както и определяне на максимален размер на 

комисионните възнаграждения на застрахователните брокери. 

Споразумението предвижда изчисляването на единна 

минимална застрахователна премия да бъде на базата на 

съвместни статистически данни. Поетите по споразумението 

ангажименти излизат извън обхвата на необходимото 

хоризонтално сътрудничество между тях, свързано със 

съвместното изготвяне и обмен на актюерски изчисления на 

средните стойности по покриването на застрахователния риск 

или съвместното проучване на статистическите данни относно 

честотата на жалбите по даден застрахователен риск, тъй като 

обменът и използването на статистическа информация не би 

трябвало да се използва за координиране и/или съгласуване на 

пазарното поведение на застрахователите, още по-малко до 

постигане на споразумения относно ценовата им политика на 

съответния пазар. 

 

Пример 12. Обмен на обобщена информация чрез 

асоциация и публичен обмен на индивидуализирана 

информация
42

 

Съюзът на птицевъдите, като браншова организация, 

организира срещи между членовете си, производители на 

яйца и пилешко месо, с цел координиране и съгласуване на 

ценовото им поведение. На срещите производителите на 

пилешко месо регулярно обменят чувствителна търговска 

информация с цел поддържане на минимални ценови 

равнища. Подобен обмен на информация води до 

координационни действия и до ограничаване на 

конкуренцията. Процесът на координация се подпомага и от 

разпространение на индивидуална ценова информация от 

най-големите производители на пиле чрез средствата за 

масова информация.  
                                                           
42

 Решение на КЗК № 601/17.07.2008 г. 
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Пример 13. Таен опосредстван обмен на обобщена 

информация
43

 

Две браншови асоциации в хлебния сектор създават 

и прилагат механизъм за сътрудничество между членовете си, 

съгласуване и координиране на съществени аспекти от 

пазарното, в т.ч. и ценовото поведение на производителите на 

хляб. 

Сдруженията събират от членовете си чувствителна 

търговска  информация, която впоследствие разпространяват 

между тях. Регулярно се изготвят справки за цените на хляба 

и брашното за определени периоди по региони и събраната 

информация се разпространява с конкретни указания за 

планирано увеличение на цената на хляба. Провеждат се 

множество срещи с ясна и категорична цел да се постигне 

антиконкурентна уговорка между членуващите предприятия, 

относно прилаганите цени, за да се защитят техните интереси 

срещу конкуренти, предлагащи хляб на по-ниски цени. По 

този начин сдруженията създават реални условия за 

съгласувано поведение на участниците на съответния пазар.  

 

Пример 14. Опосредстван обмен на 

индивидуализирана информация
44

 

Сдружение на млекопреработватели събира и 

разпространява сред своите членове информация за дейността 

на всеки от тях чрез попълване на карти за наблюдение, 

събиране на данни за дневната преработка и подробна 

информация за дейността на предприятията от 

млекопреработвателния сектор.  
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 Решение на КЗК № 622/22.07.2008 г. 
44

 Решение на КЗК № 650/24.07.2008 г. 
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Пример 15. Опосредстван обмен на актуална 

ценова информация
45

 

Камарата на строителите събира ценова информация 

от членовете си под формата на анкета. Анкетираните 

строители представят актуална информация за цените на 

строително монтажните работи за съответния вид 

строителство, който осъществяват. Събраните данни са 

специфични и конкретни и актуални към момента на 

изпращането им. Това се дължи на обстоятелство, че от една 

страна самите анкети са разделение по видове строителство – 

високо, пътно и хидротехническо строителство, а от друга, 

всеки вид строителство е представен като съвкупност от 

дейностите, които са обичайни за него и имат самостоятелно 

значение. Информацията впоследствие е обработена в 

рамките на Камарата, в резултат на което тя публикува на 

интернет страницата си ориентировъчни цени във високото, 

хидротехническото и пътното строителство. Със своето 

поведение Камарата създава условия за премахване на 

ефективния конкурентен натиск и за налагането на 

съгласувано ценово поведение.  
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І. OBJECTIVE OF THE GUIDELINES 

§.1. These Guidelines aim at providing undertakings, 

associations of undertakings and all interested parties, a point of 

reference with regard to the nature, forms and effects of 

information exchange between competitors and its competitive 

assessment. Information exchange between competitors may take 

various forms; it may either enhance or restrict competition, hence 

its assessment shall be carried out on a case-by-case basis as the 

results of the assessment would depend on a combination of 

various case specific factors
46

.  

 

§.2. These Guidelines provide an outline of the types of 

information which competitors exchange most frequently, the 

characteristics of the unlawful exchange of information, and the 

specificities of the market context in which the information 

exchange between competitors may lead to prevention, distortion 

or restriction of competition. Along these lines, the Guidelines 

also contain specific examples of unlawful exchange of 

information between competitors that have been established in the 

practice of the Commission on Protection of Competition (CPC), 

the European Commission (EC) and other national competition 

authorities (NCA) in the member-states of the European Union 

(EU). 

 

§.3. The current practice of the competition authorities 

shows that the associations of undertakings have a central role to 

play in the exchange of information between competitors. Despite 

the indisputably beneficial activities they carry out for the 

undertakings from the respective branches and sectors of the 

economy, often times associations function as centres for 

accumulation and exchange of commercially sensitive information 

between their members. Enhancing or facilitating the exchange of 

                                                           
46

 The Guidelines were adopted by the CPC decision No. 778/20.12.2011 
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such information between undertakings may reduce their 

readiness to exert effective competitive pressure on one another, 

and thus, may restrict the competition in the relevant market. That 

is why, the activities of associations and branch organizations 

shall take into account the rules of competition, and more 

specifically the prohibition for exchange of commercially 

sensitive information between competitors as a form of 

infringement of Article 15 (1) of the Law on Protection of 

Competition (LPC) and/ or Article 101 (1) of the Treaty on the 

Functioning of the European Union (TFEU).  

 

§.4. These Guidelines aim at familiarizing undertakings, 

associations of undertakings and all interested parties, with the 

main aspects of the competitive assessment of information 

exchange between competitors. They can be useful both to the 

economic activity of undertakings and to the lawful functioning of 

associations of undertakings with a view to enhancing the 

effective competition in the country and creating conditions for 

improving the welfare of consumers.  

 

ІІ. THE NOTION OF INFORMATION 

EXCHANGE BETWEEN COMPETITORS 

 

2.1. Information exchange as a form of horizontal 

cooperation between competitors: economic benefits  

 

§.5. The exchange of information between undertakings 

which operate on the same level of the production or distribution 

chain of certain products (goods or services) and form an 

independent market, shall be considered a form of horizontal 

cooperation between competitors.  

 

§.6. In the contemporary conditions of market relations 

development the opportunity for information exchange between 

competitors is of primary importance for the effective 
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implementation of economic activity in each relevant market. The 

access to reliable market information can enable undertakings to 

effectively plan and forecast their production and commercial 

activities as well as to invest in new production powers or in 

R&D, which can, on their part, lead to better quality, more 

innovations and lower prices of the offered goods and services. 

 

§.7. Information exchange may create preconditions for 

adapting the supply of goods and services according to the 

demand, for improving the economic efficiency of the 

undertakings functioning in the relevant market, as well as for 

raising the awareness of new entrants or investors who would like 

to establish their positions in the market. For example, the 

collection of aggregated data on the supply and demand of the 

goods and services that form the relevant market may contribute 

to the more efficient redistribution of the products to geographic 

markets that are characterized by a demand higher that the supply, 

or to stimulate the product differentiation of goods or services 

with respect to the current demand on the part of consumers. 

Sharing of information may help companies rationalize their costs 

for production and realization of the respective products and 

maximize the results of their economic activity which, on its part, 

may lead to expanding their market presence through entering 

new markets or positioning new products in the relevant market.  

 

§.8. The exchange of information may also be of benefit 

to consumers by reducing their search costs which would directly 

lead to improving their welfare. They will be able to make their 

choice as consumer,s only if they are well informed about the 

prices, characteristics, uses and quality of the different products 

that are offered in the market. In fact, one of the prerequisites for 

the development of effective market competition is for the 

consumers to be given the opportunity to compare the prices and 

commercial conditions offered by the different suppliers of goods 

or services. The availability of such an opportunity for consumers 
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has to do with ensuring a certain level of market transparency 

which, on its part, turns out to be an essential prerequisite for the 

development of the competitive market process.  

 

§.9. The exchange of market information which 

increases market transparency is beneficial to effective 

competition as long as it does not lead to establishing conditions 

for concerted or coordinated conduct of the market participants. 

There are certain types of information which, if exchanged and 

made accessible to the market participants, would lead to 

surpassing the favourable level of market transparency and to 

restricting the competition among them. In this sense, the 

exchange of information shall not lead to reducing the number of 

incentives for undertakings to adopt the competitive conduct in 

the relevant market and shall not remove or considerably reduce 

the economic risk stemming from the uncertainty as to the current 

or future market conduct of the competitors and their market 

strategies for attracting more consumers.  

 

2.2. The notion of exchange of information 

 

§.10. In its competitive and legal nature information 

exchange is a form of horizontal cooperation between competitors 

by means of which they offer to each other, directly or indirectly, 

unilaterally or bilaterally, historic, current or future data on 

important parameters of their economic activity, namely:  

 Price parameters (selling prices, pricing 

mechanism, cost price of the offered products, discounts, structure 

of the production and realization costs, etc.) or  

 Non-price parameters (marketing strategies, 

advertising campaigns, promotions, intentions for positioning of 

new products, entering new markets, relations with other 

companies, etc.).  
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§.11. For information exchange among competitors to 

fall wihin the scope of competition law, the existence of an 

agreement, a decision by an association of undertakings, or a 

concerted practice shall be established. It is on the basis of these 

agreements, associations or concerted practices that undertakings 

disclose information among themselves or forward it to their 

association which is responsible for centralizing, systematizing 

and processing the information and presenting it back to the 

participants in an agreed form and at agreed intervals. This form 

of cooperation between undertakings shall be subject to legal 

regulation by competition law as it gives rise to competitive 

effects in at least three directions: the way in which the individual 

undertakings take economic decisions; the way in which 

customers choose the respective products; and the ways in the 

competitive pressure among the participants in the relevant market 

is exercised.  

 

2.3. The notion of exchange of information between 

competitors 

 

§.12. Competition law is interested in the exchange of 

information between undertakings which are in relations of 

competition in the market. Undertaking is any natural person, 

legal entity, or unincorporated entity which carries out economic 

activities, regardless of its legal and organisational form
47

. In 

accordance with the constant practice of the European 

Commission (EC) and the Court of Justice of the European Union 

an undertaking covers any entity engaged in an economic activity 

regardless of its legal status and the way in which it is financed. In 

this sense, an undertaking is defined on the basis of its functional 

character which requires the respective entity to be engaged in an 

economic activity. Economic activities shall mean the activities of 

                                                           
47

 According to § 1 (7) of the Additional Provisions of the Law on Protection of 

Competition 
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undertakings the results of which are designed for exchange on 

the market48. In accordance with the EU competition law, 

economic is any activity of offering goods or services into the 

market. This activity may be carried in a way which could lead to 

the realization of profit in private interest without the need for 

such profit to be actually realized.  

 

2.3.1. The notion of actual competitors  

 

§.13. An undertaking is treated as an actual competitor if 

it is active in the same relevant market, or if it is able to switch 

production to the relevant products and market them in the short 

term without incurring significant additional costs or risks in 

response to a small and permanent increase in relative prices, i.e. 

when the respective products are substitutable. When the 

substitutability of the offered products makes it necessary for the 

undertaking to change considerably its tangible and intangible 

assets, to undertake considerable additional investments, to take 

strategic decisions, or to experience substantial losses, the 

undertaking in question shall be considered not an actual, but a 

potential competitor.  

 

2.3.2. The notion of potential competitors 

 

§.14. An undertaking is treated as a potential competitor 

if there is evidence that it could and would be likely to undertake 

the necessary additional investments or other necessary switching 

costs to enter the relevant market in response to a small and 

permanent increase in prices. This assessment has to be based on 

realistic grounds, the mere theoretical possibility to enter a market 

is not sufficient.  

 

                                                           
48

 According to § 1 (13) of the Additional Provisions of the Law on Protection 

of Competition 
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ІІІ. INFORMATION EXCHANGE BETWEEN 

COMPETITORS AS A FORM OF PROHIBITED 

CONDUCT 

 

§.15. Information exchange is a common feature of 

many competitive markets. From the point of view of the 

economic benefits it generates, information exchange turns out to 

be a prerequisite for increasing market transparency and 

customers’ awareness which, on their part, can lead to greater 

economic effectiveness and efficiency and can improve 

customers’ welfare. On the other hand, however, information 

exchange may infringe competition rules by eliminating or 

reducing the strategic uncertainty of undertakings as to the current 

or future competitive conduct of the other participants in the 

market. When the information exchange between companies 

reduces the strategic uncertainty in the market, this exchange shall 

be prohibited in the sense of Article 15 (1) of the LPC or Article 

101 (1) of TFEU. 

 

3.1. Functions of the exchange of information 

between competitors 

 

§.16. The exchange of information between competitors 

may have different functions in the context of the various forms of 

prohibited conduct of undertakings functioning on the same level 

of the production or distribution chain. That’s why in assessing 

information exchange as a potential infringement of competition 

law a clear distinction shall be made between two basic functions 

of information exchange between competitors which may lead to 

the prevention, restriction or distortion of competition in the 

relevant market. On the one hand, information exchange between 

competitors may manifest itself as part of another form of 

prohibited horizontal cooperation between undertakings and may, 

in its essence, constitute a mechanism which facilitates or 

monitors the implementation of anti-competitive practices of 
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undertakings which function in the market as a cartel
49

. On the 

other hand, information exchange may manifest itself as an 

independent form of cooperation and may in itself constitute an 

infringement of competition law due to the anticompetitive effect 

it gives or may give rise to.  

 

3.1.1. Information exchange as part of another form 

of prohibited conduct of undertakings 

 

§.17. When the exchange of information between 

competitors is carried out in the context of another from of 

prohibited horizontal cooperation between undertakings (cartels), 

it shall not be considered an individual infringement of 

competition rules and shall be though of as only having an 

auxiliary function with regard to the respective infringement. In 

this way, for example, information exchange may serve as a 

means for increasing the internal or external stability of a given 

cartel. Information exchange can serve as a means for increasing 

the internal stability of a cartel by providing the companies who 

participate in it the required level of market transparency thus 

helping them keep track of whether a company diverts from the 

subject of the agreement as well as take counter actions and 

impose specific sanctions against that company. Information 

exchange can also serve as a means for increasing the external 

stability of a given cartel by providing the companies who 

participate in it the opportunity to keep an eye on potential new 

entrants as well as to take coordinated actions for closing the 

market and excluding potential competitors.  

                                                           
49 According to § 1 (5) of the Additional Provisions of the Law on Protection of 

Competition cartel shall mean an agreement and/ or concerted practice between 

two or more undertakings, competitors on the relevant market, aimed at 

restricting competition through price fixing or fixing pricing conditions for 

purchase or sale, allocation of production quotas or sales or allocation of 

markets, including in rigging of public bids or tenders or public procurement 

award procedures. 
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§.18. When information exchange is an auxiliary action 

to the functioning of a cartel, its competitive assessment shall be 

carried out in the context of the assessment of the cartel itself as 

the gravest infringement of competition. The advantage in this 

case is that the assessment of information exchange as a form of 

prohibited conduct does not require additional economic analysis 

as the cartel gives rise to anti-competitive effects and is prohibited 

per se pursuant to Article 101 (1) of TFEU and/ or Article 15 of 

the LPC. The main difficulty in establishing that form of 

prohibited information exchange between competitors is related to 

the requirement for achieving the higher standard of providing 

evidence about the cartel itself.  

 

3.1.2. Information exchange as an independent form 

of prohibited conduct of undertakings 

 

§.19. Information exchange can be an independent form 

of horizontal cooperation between competitors which manifests 

itself in one of the three forms of prohibited conduct pursuant to 

Article 15 (1) of the LPC and/or Article 101 (1) of TFEU: an 

agreement between undertakings, a decision by an association of 

undertakings, a concerted practice. In view of the fact that some of 

the significant characteristics of those three alternatively regulated 

legal norms of prohibited conduct coincide, it is possible for the 

information exchange between competitors to satisfy more than 

one of these characteristics in certain cases.  

 

§.20. The availability of an agreement, a decision by an 

association of undertakings or a concerted practice is not in itself 

indicative of an infringement of the respective provisions of the 

LPC and the TFEU. With a view to the applicability of the 

antitrust prohibitions, it has to be established that the respective 

agreement, decision or concerted practice has as its objective or 

effect the prevention, restriction or distortion of competition in the 

relevant market. Therefore, the exchange of information between 
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competitors can be regarded as an independent form of prohibited 

conduct to the extent to which it has an anticompetitive objective 

or leads to an anticompetitive effect. Such would be the situation 

when information exchange reduces or eliminates the uncertainty 

of the participants in the market with regard to the development of 

their competitive relations, and results in restricting the 

competition between companies. Every economic subject should 

determine independently the market policy it is going to adhere to. 

It is for that reason that companies are not allowed to establish 

any direct or indirect contacts with other operators which may 

exert influence on the competitors’ conduct or reveal their own, 

current or future, conduct, if the objective or the effect of those 

contacts is to establish competition conditions which do not 

correspond to the conditions considered normal for the relevant 

market.  

 

§.21. The advantage in the assessment of information 

exchange as an independent infringement of competition rules is 

that it allows for a comparatively easier collection of evidence. 

The main difficulty stems from the fact that the collected evidence 

is subject to an in-depth economic assessment which shall confirm 

or reject the anticompetitive effect (objective or effect) of the 

specific information exchange between competitors.  

 

3.2. Legal forms of information exchange as an 

independent infringement of competition 

 

3.2.1. Information exchange between competitors as 

and agreement between undertakings 

 

§.22. “Agreement between undertakings” in the sense of 

Article 15 (1) of the LPC and Article 101 (1) of the TFEU and in 

accordance with the constant practice of the CPC, the EC and the 
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Court of Justice of the EU
50

, shall mean a form of cooperation 

between competitive undertakings by means of which they 

express their common intention to adopt a certain market conduct. 

For an agreement to be in place the concurrence of the intentions 

of at least two undertakings shall be achieved, regardless of the 

form, name or legal action of those intentions
51

. The agreements 

can be oral or written, signed or unsigned, legally binding or not. 

They may even exist in the form of the so called „gentlemen 

agreements”. The physical presence of the parties is not necessary 

for signing such an agreement, which can be achieved by 

exchange of letters or phone calls. The leading argument in 

assessing information exchange is the fact that it exists in the form 

of an object or substantial content achieved among competitive 

undertakings and that it is aimed at preventing, restricting or 

distorting the competition among them. By achieving an 

agreement to exchange market information among themselves, the 

undertakings express their common intention to adopt a certain 

coordinated conduct in the relevant market.  

 

3.2.2. Information exchange between competitors as a 

decision by an association of undertakings 

 

§.23. „A decision by an association of undertakings”
52

 

as a form of coordinated or concerted conduct of independent 

undertakings is motivated or facilitated by a subject, which is not 

actually carrying out economic activities in the relevant market. It, 

however, unites independent economic entities in the form of 

                                                           
50 See 

Decision of the Court of Justice of the EU under Case 
T- 7/ 89 SA Hercules 

Chemicals NV v Commission [1991] ECR II- 1711, para.2  
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See. 

Decision of the court of Justice of the EU under Case 
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52 See
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branch organizations and aims at protecting their interests by 

making them adhere to certain economic conduct whereby the 

effective competition between them is replaced by cooperation 

between them.  

 

§.24. The nature of the decision by an association of 

undertakings is in the objective or effect of the decision, 

regardless of its form, to influence or to coordinate the conduct of 

the members of the association. The decisions by associations of 

undertakings for information exchange between competitors may 

exist in different forms – letters, orders, instructions, protocols, 

forecasts, recommendations, verifications, etc., which do not 

necessarily adopt the form of a “decision”
53

. In this relation, the 

articles of establishment of the associations as well as the 

organizational documents adopted by them or by their 

management or executive boards can also be considered “a 

decision” under the meaning of the general prohibition, including 

when they contain the objectives or assign the respective 

associations with the functions to collect, aggregate and 

disseminate market information among their members
54

. For 

information exchange to be in place in the form of „a decision by 

an association of undertakings”, it is not necessary for all 

members of the association to have actually provided the data that 

the association is collecting from them, nor is it necessary for the 

exchange of information to be carried out in the form of 

implementing a legal obligation that has been assigned to the 

members of the association
55

.  
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Decision of the court of Justice of the EU under Case
 HOV SVZ/MCN, 1994, OJ 
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§.25. Information exchange in the form of a decision by 

a association of undertakings is in place when the association has 

established, on the strength of its internal acts, traditions in its 

practice, or in some other way, a mechanism to function as a 

centre for unilateral provision and/or mutual sharing of 

information which its members usually keep as their own 

commercial secret. The practice of associations of undertakings to 

use the commercial secrets provided to them for drafting 

information notes or other analyses on the basis of which they 

could later issue specific recommendations or forecasts for the 

economic activity of their members shall be considered a specific 

legal form of this type of prohibited conduct. In its practice the 

Court of Justice of the EU has explicitly pointed out that the 

issuing of recommendations by an association to its members, 

even if they are not binding, shall be considered a prohibited 

decision by the association where those recommendations can be 

implemented after they have been discussed within the 

association
56

. Information exchange between competitors may 

exist under the legal form of a decision by an association of 

undertakings when it is achieved by means of any form of 

assistance provided by the association which has as its objective 

or effect to influence or coordinate the market conduct of its 

members.  

 

3.2.3. Information exchange as a concerted practice 

between undertakings  

 

§.26. Concerted practice 
57

 shall mean the coordinated 

action or inaction of two or more undertakings. In its practice the 

Court of Justice of the EU has pointed out that the concerted 

practice is a form of coordination between undertakings which, 

                                                           
56 See. 

Decision of the Court of Justice of the EU under Case
 
8/72 Vereeniging 

van Cementhandelaren v Comission, ECR 977, paras 18-22 
57 

Under § 1 (1) of the LPC 



68 | 

without having reached an agreement, have purposefully replaced 

the risks of competition with the practical cooperation among 

themselves
58

. 

 

§.27. For the purpose of distinguishing between a 

concerted practice of undertakings and a prohibited agreement, it 

has been agreed that the concerted practice is such a form of 

coordination between undertakings in which they have not 

reached an agreement (concurrence of the indentions of at least 

two undertakings) for restricting competition, but it is through 

their actual market conduct that they have eliminated the 

economic risk inherent to the process of competition and 

practically carry out their economic activity in the conditions of 

cooperation among one another
59

. In this form of coordination 

between competitors information exchange is not carried out with 

a view to drafting a common plan for restricting competition and 

shall be considered a form of prohibited conduct when it infringes 

the overall objective of the antitrust prohibitions under Article 15 

(1) of the LPC and Article 101 (1) of the TFEU which requires 

undertakings to independently arrive at their market policy and the 

trade conditions they offer to their clients
60

. Information exchange 

between competitors exists in the form of a concerted practice 

when the parties consciously use the market information to adopt 

or adhere to a market strategy which in practice leads to 

coordinating their market reactions in the relevant market
61

. 
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§.28. The information exchange between competitors 

may be considered a concerted practice when it leads to reducing 

the strategic uncertainty in the market, thus facilitating the 

achievement of practical cooperation between competitors, and to 

the extent to which the information exchanged is of strategic 

nature
62

. Information exchange between competitors leads to 

concerted practices because it restricts the independence of their 

conduct and reduces the number of incentives for them to 

compete. 

 

§.29. A concerted practice is in place when one 

undertaking unilaterally discloses strategic information to its 

competitors
63

. The information can be disclosed by means of 

regular mail, electronic messages, phone calls, meetings, etc. In 

all of these cases it is irrelevant whether the undertaking informs 

its competitors about its planned market conduct or whether the 

competitors inform one another about their intended conduct in 

the relevant market. When one undertaking alone reveals to its 

competitors strategic commercial information concerning its 

future commercial policy, that reduces the strategic uncertainty as 

to the future operation of the market for all other competitors and 

increases the risk of collusive behaviour
64

. For example the mere 

attendance at a meeting where a company disclose its pricing 

plans to its competitors
65

, is likely to be considered a prohibited 
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concerted practice, even in the absence of an explicit agreement 

for increasing prices
66

. When a company receives strategic data 

from a competitor in any form, it will be presumed to have 

accepted the information and adapted its market conduct 

accordingly unless it has stated clearly in front of its competitor 

that it does not wish to receive such data
67

. 

 

§.30. Depending on the facts underlying the case at hand, 

a unilateral announcement that contains strategic information 

about the current or future market conduct of a certain participant 

in the market (for example, a publication in a print media or a 

statement in an electronic media), followed by public 

announcements by other competitors, can also be considered a 

concerted practice among undertakings.  

 

3.3. Subject of information exchange between 

competitors as an independent form of prohibited conduct 

 

§.31. Information exchange between undertakings shall be 

considered an independent form of prohibited conduct only when it 

has as its objective or effect the prevention, restriction or distortion 

of competition in the relevant market. The specific manifestations 

of the prohibited anticompetitive conduct of undertakings have 

been enumerated under Article 15 (1) of the LPC and Article 101 

(1) of the TFEU, namely: fixing of prices or other trade conditions; 

sharing of markets or sources of supply; limiting or controlling 
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production, trade, technical development or investment, etc. The 

information whose exchange may lead to restricting competition is 

most frequently related to the following parameters of the economic 

conduct of competitors: prices, quantities, suppliers and clients, 

introduction or closure of production facilities, application of 

technologies and standards, etc.  

 

ІV. CHARACTERISTICS OF THE 

INFORMATION PROHIBITED FOR EXCHANGE 

BETWEEN COMPETITORS  

 

4.1. Strategic (sensitive) commercial information  

 

§.32. The information whose exchange between 

competitors shall be considered prohibited is most often referred 

to as strategic or sensitive commercial information. This is 

information about the economic conduct of undertakings which is 

often kept as their commercial secret and whose disclosure or 

sharing among competitors may lead to reduction of the strategic 

uncertainty in the market and to elimination or reduction of the 

public benefits of the presence of competition among economic 

operators. 
 

 

§.33. Sharing of strategic data can give rise to restrictive 

effects on competition because it reduces the parties’ decision-

making independence by decreasing their incentives to compete. 

Strategic information can be related to prices (actual prices, 

discounts, increases, reductions or rebates), customer lists, 

production costs, quantities, turnovers, sales, capacities, qualities, 

marketing plans, risks, investments, technologies and R&D 

programs, etc.  

 

§.34. Generally, information related to prices and 

quantities is the most strategic, followed by information about 

costs and demand. However, if the relevant market is a technology 
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market and the companies in it compete with regard to R&D, it is 

the technology data that may turn out to be the most strategic for 

competition, even more strategic than the information about prices 

and quantities. In all cases, the strategic usefulness of data also 

depends on its aggregation and age, as well as on the market 

context in which it is disclosed and shared, and the frequency of 

the exchange between competitors.  

 

4.2. Individualized and aggregated data 

 

§.35. Individualized data refers to a particular and 

individualized company whereas aggregated information 

combines data from several companies where the recognition of 

individualized company level information is impossible.  

 

§.36. The exchange of aggregated data among 

companies where there’s no chance of recognizing individualized 

company level information, is much less likely to lead to 

restrictive effects on competition compared to exchanges of 

company level data. In its essence, the exchange of individualized 

data facilitates the achievement of anticompetitive coordination in 

the market and allows the coordinating companies to single out a 

deviator or entrant. Collection and publication of aggregated 

market data (such as sales data, data on costs of inputs and 

components, etc.) by a market intelligence firm or a trade 

organization may benefit both suppliers and customers by 

allowing them to get a clearer picture of the economic situation of 

a sector or a relevant market. Such data collection and publication 

may allow market participants to make better-informed individual 

choices in taking their economic decisions in the relevant market.  

 

4.3. Historic, current and future data 

 

§.37. The exchanged data can be classified as historic, 

current (up-to-date) or future depending on the period to which it 
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refers. The age of the data exchanged between competitors is of 

considerable importance for the competitive assessment of 

information exchange and depends on the case specific 

circumstances and the specifics of the relevant market. As a rule, 

the exchange of historic data, which is presented in a statistical 

(aggregated) format, complies with competition rules as it is not 

likely to exert any impact on the current or future conduct of the 

undertakings participating in the relevant market
68

.  

 

§.38. The common understanding, in both theory and 

practice, is that historic data refers to a period of at least one year 

before the time when the exchange took place whereas the data 

referring to a period of less than one year before the exchange is 

considered to be current (up-to-date). Despite that understanding, 

the classification of information as historic or current should be 

flexible and should take into account the so called “aging period” 

of the information in the relevant market in view of its 

characteristics. As a rule, this period is shorter for aggregated data 

than it is for individualized data, as aggregated data exists in a 

statistical format which ages quickly.  

§.39. The age of data also depends on the pace of 

carrying out the respective economic activity and more 

specifically the frequency of renewing contracts with suppliers 

and clients. For example, data about the activity of a company can 

be considered historic if it is several times older than the average 

length of contracts in the industry and if the latter are indicative of 

price and quantity re- negotiations and of the other important 

parameters of economic activity. 

 

§.40. Future is the data which is neither historic, nor 

current. In most of the cases it relates to the business plans and 

forecasts of the company for the development of the relevant 
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market, or to the strategy it is planning to adhere to in that market. 

In most of the cases, the exchange of future data is aimed at a 

forecast for the prices of or the sales revenues from a certain 

product. The exchange of this type of data reveals the trade 

strategy a certain company is going to take in the market and its 

future price conduct and it could considerably reduce the 

readiness of the other companies in the relevant market to 

compete with it in terms of prices. On the other hand, the 

exchange of data with regard to the future market volume 

determined on the basis of the quantity of the manufactured 

products is less problematic for competition law, especially if the 

data is presented in an aggregated format.  

 

4.4. Public and confidential data  

 

§.41. Public is the data which, on the strength of the law 

or the usual commercial practice for the relevant market, 

companies disclose to or share with the other participants in the 

market, their customers, and the controlling state authorities. The 

companies are, for example, obliged to publish their annual 

financial reports which include reports on costs and revenues. 

What is more, in carrying out their economic activity, companies 

usually disclose information which is directed to their clients and 

consumers and is aimed at informing them about the prices, 

quality, characteristics and use of the goods and services they 

offer on the relevant market. This information exists in the so 

called „public domain” and it can be received without any 

obstacles and under equal conditions by all market agents. As a 

result, the access to such information does not require the 

establishment of a specific exchange system. That is the reason 

why competitors usually do not take part in the coordination 

mechanisms for the exchange of this type of information as they 

can collect it easily directly from the market.  
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§.42. If the access to certain data is related to incurring 

certain costs on the part of the respective market agents who 

would like to use it, then the data may not possess the 

characteristics of “public data”. The data wouldn’t be considered 

“public” even though it exists in the public domain when the costs 

involved in collecting the data pose a serious barrier to their use.  

 

§.43. Even if there is public access to certain data (for 

example information published by sectoral regulatory bodies in 

exercising certain supervisory functions in the relevant market), it 

does not exclude the existence of prohibited information exchange 

between competitors. For example, the data that is publicly 

available may not be sufficient in view of determining the 

strategic market conduct of the companies to which it refers. As a 

result, the competitors who would like to reduce the strategic 

uncertainty with regard to the competition in the market may 

create an additional mechanism for exchanging data which does 

not have a meaning of its own but only adds to or clarifies the 

publicly available information. In this case, the data exchanged at 

a later stage, along with the publicly accessible data, may as a 

whole be considered strategic (sensitive) commercial information 

the exchange of which among competitors may be considered a 

form of prohibited conduct.  

 

4.5. Strategic indexes and absolute data 

 

§.44. The form in which data is disclosed or shared 

among competitors is of primary importance to the analysis of the 

anticompetitive effects which the exchange may have on the 

relevant market. Presenting the data in the form of statistical 

indexes that reflect the numerical ratios between the parameters of 

the activity of different companies is less likely to be considered 

an infringement of competition law compared to presenting it in 

absolute values, provided that the indexes do not allow the 

respective companies to be individualized to the extent to which 
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the other market agents may directly or indirectly determine the 

market strategies of their competitors.  

 

§.45. If the use of statistical indexes is of the nature to 

lead to elimination or reduction of the level of uncertainty with 

regard to the development of a competitive market, the exchange 

of this type of information may also be considered an 

infringement of the rules of competition. In the analysis of the 

possible anticompetitive effects from the exchange of information 

in the form of indexes (of prices, volume of production, etc.), the 

level of aggregation of information shall be taken into account, as 

well as its age and frequency of exchange. 

 

 

V. CHARACTERISTICS OF THE PROHIBITED 

EXCHANGE OF INFORMATION BETWEEN 

COMPETITORS  

 

5.1. Market coverage of information exchange 

 

§. 46. Information exchange is more likely to have 

restrictive effects on competition if the companies involved in it 

have a sufficiently large coverage (market shares) of the relevant 

market. Otherwise, a potential pricing above the competitive price 

level would naturally lead to a decline in the demand of their 

products due to redirecting the clients to the other competitors 

who are not involved in the exchange.  

 

§. 47. What constitutes a “sufficiently large” part of the 

market covered by the information exchange will depend on the 

specific facts of each case. Where, for example, an information 

exchange takes place in the context of another horizontal 

cooperation agreement and does not go beyond what is necessary 

for its implementation, it has been presumed that the information 

exchange may give rise to anticompetitive effects, if the 
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companies involved have market coverage below the market share 

thresholds set out in accordance with the de minimis rule pursuant 

to Article 16 (2) (1) of the LPC.  

 

5.2. Frequency of information exchange 

 

§.48. The frequency of information exchange is critical 

for its assessment as a form of prohibited conduct of companies. 

As a rule, the more frequent the exchange of information between 

competitors is, the more favourable conditions there are for 

coordinated and aligned market reactions of undertakings. The 

frequent exchange of information facilitates the concerted market 

conduct of undertakings and reduces, or even eliminates, their 

readiness to compete among themselves.  

 

§.49. The influence of information exchange frequency 

on competition depends on the characteristics of the market in 

which the exchange is carried out. More frequent information 

exchanges may be necessary to facilitate a collusive outcome in 

the so called dynamic markets, characterized by short-term 

contracts which are indicative of frequent price and quantity re-

negotiations, whereas in the so called stable markets with long-

term contacts a less frequent exchange of information between 

competitors would normally be sufficient to achieve a collusive 

outcome. What is more, in the analysis of whether information 

exchange frequency may facilitate the restriction of competition, 

the age and aggregation of data should also be taken into 

consideration. The frequent exchange of information would lead 

to greater anticompetitive effects when the competitors exchange 

up-to-date and individualized data and not when they exchange 

historic or aggregated data.  
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5.3. Public/ non-public exchange of information 

 

§.50. An information exchange is genuinely public if it 

makes the exchanged data equally accessible to all competitors in 

the relevant market as well as to their clients and customers. In 

carrying out their economic activity companies usually disclose 

and disseminate among themselves the general public information 

about the prices, characteristics, quality and use of the products 

and services they offer in the market, and that is considered to be 

a public exchange of information. The fact that information is 

exchanged in public may decrease, without entirely excluding it, 

the likelihood of a collusive outcome in the market to the extent 

that non-coordinating companies may be able to constrain 

potential restrictive effect on competition.  

 

§.51. If competitors exchange information about their 

future conduct with regard to prices, discounts, pricing, capacities, 

data about clients and geographic markets, without disclosing it to 

all companies in the relevant market and their clients and 

customers, there is a secret information exchange which may lead 

to the most serious anticompetitive effects on the relevant market. 

Unusually cartels are carried out by means of secret information 

exchange between competitors.  

 

5.4. Direct and indirect information exchange  

 

§.52. A very important component of the assessment of 

the information exchange between competitors is the analysis of 

its mechanism – whether it is carried out in terms of direct 

exchange between the companies themselves, or in terms of 

indirect exchange through the participation of an association of 

undertakings or another agent acting on their behalf or in defence 

of their economic interests. In practice, in most of the cases 

information exchange takes place in the framework of 

associations of undertakings as a result of which their activity is 
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also subject to analysis with a view to establishing forms of 

prohibited conduct under competition law.  

 

§.53. As a rule, the exchange of information between 

competitors in the framework of their association or of another 

agent acting on their behalf or in defence of their economic 

interests, shall not be considered an infringement of competition 

law provided that the association or the agent do not function as: (1) 

a forum of meetings between the participants in a cartel, (2) an 

organization issuing anticompetitive recommendations or forecasts 

for the market conduct of its members or (3) a centre for exchange 

of information which reduces or eliminates the level of uncertainty 

with regard to the functioning of competition in the market.  

 

5.5. Unilateral and bilateral information exchange 

 

§.54. The exchange of information can be either 

unilateral or bilateral depending on whether the companies 

disclose their commercial information to their competitors 

unilaterally or whether they take part in a mechanism for the 

reciprocal sharing of such information. A situation in which only 

one company discloses sensitive commercial information to its 

competitors may also be considered an infringement of 

competition law. 

 

§.55. When one undertaking alone reveals to its 

competitors strategic commercial information concerning its 

future commercial policy, that reduces the strategic uncertainty as 

to the future operation of the market for all other competitors and 

increases the risk of collusive behaviour. In addition to that, the 

mere attendance at a meeting where a company discloses its 

business plans to its competitors is likely to be considered an 

infringement of competition rules, even in the absence of an 

explicit agreement for restricting competition. When a company 

receives strategic data from a competitor (be it in a meeting, by 
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mail or electronically), it will be presumed to have accepted the 

information and adapted its market conduct accordingly. This 

presumption can be refuted if the company provides evidence that 

it has declared clearly in front of its competitor that it does not 

wish to receive data concerning its economic activity and 

revealing the direction of its market conduct.  

 

VІ. MARKET CHARACTERISTICS THAT 

CONTRIBUTE TO THE EXCHANGE OF INFORMATION 

BETWEEN COMPETITORS 

 

§.56. In the assessment of information exchange, its 

actual or potential anticompetitive consequences for the relevant 

market shall be considered for each individual case as the results 

of the analysis depend on the combination of many factors that are 

specific for the individual cases. The assessment shall reflect the 

actual or potential impact of information exchange and shall 

compare it against the competitive market situation which would 

come as a result of the absence of such information exchange. 

That’s the reason why the assessment of information exchange 

shall take into consideration the characteristics of the relevant 

market which could contribute to the exchange of information 

between competitors.  

 

6.1. Structure of the relevant market 

 

§.57. There are relevant markets whose structure or 

mechanism of functioning may facilitate the exchange of 

information between competitors. Such markets are characterized 

by a small number of participants who have the opportunity to 

monitor their conduct, and respectively their pricing and 

commercial policy. This market structure is called an oligopoly 

and is characterized by: homogenous products; a constant level of 

demand (or with small growth); low price elasticity of demand; 

high barriers to market entry; high level of market transparency.  
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§.58. In the case of a small number of economic 

operators in the oligopoly market, none of the individual 

companies possesses the market power which could allow it to 

unilaterally control the relevant market or a part of it. One of the 

characteristics of the oligopoly structure is that each of the market 

operators expects its conduct to trigger responses on the part of its 

competitors. For example, the reduction of prices by one company 

would quickly attract to it the clients of the other competing 

companies and the effect will be so serious that they will have to 

respond by reducing their prices. In the conditions of oligopoly 

one company cannot unilaterally increase the prices because in the 

presence of a homogeneous product and a high level of market 

transparency it will lose all its clients. The presence of 

interdependence would inevitably lead to a distortion of the model 

of effective competition for which the uncertainty with regard to 

the market conduct of competitors plays a central role. The small 

number of participants in the market gives all of them the 

opportunity to have at their disposal sufficient information about 

the market strategy of their competitors and be able to change 

their own strategy aggordingly which, on its part, would lead to 

them adopting similar market conduct without the need for 

entering into an explicit agreement for restricting competition.  

 

6.2. Market concentration 

 

§.59. The level of market concentration is a key element 

in determining the structure of the relevant market and an 

important indication that serves as a prerequisite for the conduct 

of companies and the type of competition among them. Market 

concentration shows the extent to which the process of 

competition is controlled by one or more undertakings. In the 

market structures with high concentration, the market is 

characterized by a low level of intensity of the competitive 

process, and respectively, by a large relative share owned by the 

small number of market participants. In such markets each one of 
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the participants can easily collect information about the market 

conduct of its competitors and can forecast their future strategies. 

And vice versa, when there are many participants in the market 

who do not have large market shares, the relevant market shows 

low concentration and offers conditions for intensive competition.  

 

6.3. Market transparency  

 

§.60. The market structures with a small number of 

participants are characterized by a high level of transparency with 

regard to prices and the other important aspects of economic 

activity (output quantity, dynamics of supply, the structure of 

production costs, etc.) of all competitors. The presence of price 

transparency in a given market can be determined by the 

characteristics of the market and by the market structure itself. 

The interdependence between the small number of market 

participants, characteristic of the oligopoly market structure and 

the availability of a high level of price transparency resulting from 

public exchange of information, may lead to the adoption of the 

same market policy by the participants in the market. Information 

exchange may additionally increase market transparency and thus 

limit the uncertainty with regard to the strategic parameters of 

competition. In the conditions of market transparency companies 

are significantly facilitated by having the opportunity to have 

collusive behaviour or to increase the internal stability of the 

cartels they take part in.  

 

6.4. Characteristics of the product which forms the 

relevant market 

  

§.61. This characteristics of the market shows whether 

the companies offer similar (homogeneous) products or whether 

there is significant product differentiation among them. If the 

market is characterized by product differentiation, the competition 

process is based on different marketing approaches and strategies 
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directed more to distinguishing the respective individual products 

and directing them to a certain segment of consumers, while the 

intensity of price competition is not that clearly expressed. If, 

however, the products offered by the different suppliers are 

homogeneous, do not differ in terms of composition and use, and 

are usually manufactured in accordance with the established 

standards, competition in the market is carried out mainly in terms 

of products’ prices. In view of the characteristics of the products 

which form the relevant market, competitors are more likely to 

exchange price information in the markets where a homogeneous 

product is offered, and non-price information in the markets 

formed by a non-homogeneous product.  

 

6.5. Dynamics of supply and demand  
 

§.62. Market dynamics shows whether demand is 

relatively constant or whether considerable changes can be 

observed, which on their part, may influence the companies’s 

conduct with regard to the quantities that are going to offer in 

order to meet the changes in demand. In markets characterized by 

a relatively stable level of demand, each of the participants can 

obtain information concerning the quantities offered by the other 

participants as the total volume of the market is a relatively 

constant quantity. The collection of market information 

concerning the future conduct of competitors is impeded only if 

there are considerable or unpredictable changes on the level of 

demand. At the same time, in increasing the level of demand the 

relevant market may become attractive for investments which 

would lead to the entry of new participants attracted by the higher 

prices. In those conditions companies have difficulties in keeping 

track of or forecasting the conduct of its actual or potential 

competitors in the relevant market which provides them with 

incentives for establishing information exchange mechanisms 

among themselves.  
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VІІ. COMPETITIVE ANALYSIS OF 

INFORMATION EXCHANGE BETWEEN COMPETITORS  

7.1. The main principle of competition 

§.63. The main principle of competition is that each 

undertaking shall independently determine its economic conduct 

in the relevant market. This means that it has to determine 

independently both the common policy it is planning to implement 

in the market, and the specific conditions under which it is going 

to offer products to its clients and customers
69

. Despite the fact 

that undertakings have the opportunity to intelligently adapt to the 

current or future conduct of their competitors, the requirement for 

independence excludes all direct or indirect contacts between 

competitors, the objective or effect of which is to create 

conditions for competition which do not correspond to the usual 

conditions in the relevant market which are determined by the 

nature of the offered products, the size and number of companies 

and the volume of the market
70

. The main principle of competition 

excludes all direct or indirect contacts between competitors whose 

objective or effect is to influence the market conduct of an actual 

or potential competitor, or to disclose to such a competitor the line 

of conduct that the undertakings have independently decided to or 

are planning to adhere to, thus facilitating the coordinated conduct 

of the competitors in the market
71

.  

                                                           
69

 
See. 

Decision of the Court of Justice of the EU of 28 May, 1998 under Case C-

7/95 P, John Deere, para 86. 
70See. 

Decision of the Court of Justice of the EU of 28 May, 1998 under Case C-

7/95 P, John Deere, para 87. 
71

 
See. 

Decision of the Court of Justice of the EU of 14 July 1981 under Case С-

40/73, Suiker Unie, para 174; Decision of the Court of Justice of the EU of  23 

November 2006under Case С-238/05, para 52  
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7.2. Information exchange as a restriction of 

competition by object 

§.64. Article 15 (1) of the LPC and Article 101 (1) of the 

TFEU contain an imperative norm which prohibits all types of 

agreements between undertakings, decisions by associations of 

undertakings as well as concerted practices between two or more 

undertakings which have as their objective or effect the 

prevention, restriction or distortion of competition in the relevant 

market. Information exchange can be considered an infringement 

of this prohibition if, independently or as part of an agreement, 

decision or concerted practice, it has as its objective or effect the 

prevention, restriction or distortion of competition in the relevant 

market.  

§.65. In assessing whether an information exchange 

constitutes a restriction of competition by object, particular 

attention will be paid to the legal and economic context in which 

the information exchange takes place. The basic question will be 

whether information exchange, by its very nature, may possibly 

lead to eliminating the strategic uncertainty of the companies in 

the market with regard to the market conduct of their actual or 

potential competitors in such a way as to create conditions for 

their coordinated conduct. For example, exchanging information 

on companies’ individualised intentions concerning their future 

conduct regarding prices or quantities is particularly likely to lead 

to a collusive outcome as well as to higher prices of the respective 

product. That’s why the exchange of information between 

competitors concerning future prices or quantities shall be 

considered a restriction of competition by object.  

7.3. Information exchange as a restriction of 

competition by effect  
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§.66. In assessing information exchange as a restriction 

of competition by effect, its actual and potential impact on the 

competition in the relevant market shall be taken into account. 

The notion of effect is of objective nature and reflects the actual or 

potential anticompetitive effects of information exchange. 

Information exchange restricts competition by effect when it has 

exerted or is likely to exert unfavourable impact on one or more of 

the significant parameters of competition such as price, quantity, 

quality, variety and innovativeness of products. In assessing the 

actual and potential anticompetitive effects of information 

exchange the current condition of the competitive environment 

shall be compared to the market situation that would be in place in 

the absence of the respective mechanism for anticompetitive 

coordination among undertakings
72

.  

7.4. Potential precompetitive effects of information 

exchange  

§.67. The availability of an anticompetitive objective or 

effects of information exchange between competitors is an 

element of the infringement under Article 101 (1) of the TFEU or 

Article 15 (1) of the LPC. But in the cases when information 

exchange is not part of a cartel between undertakings, its 

competitive assessment shall by all means contain an assessment 

of its potential precompetitive effects.  

§.68. In the presence of established pocompetitive 

effects the information exchange between competitors may be 

considered exempt from the prohibition on the strength of the law 

when it meets the conditions provided by law. The assessment of 

whether and to what extent information exchange satisfies the 

conditions for exemption form the prohibition shall be carried out 

                                                           
72

 
See. 

Decision of the Court of Justice of the EU under Case C-7/95 P, John 

Deere, para 76. 
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by the undertakings involved in the exchange. They have to judge 

whether a given agreement, decision or concerted practice in 

which they participate, and which falls within the scope of the 

general prohibition, satisfies the conditions for exemption from 

the prohibition. The exemption conditions can be applied both 

with regard to certain individual agreements, decisions and 

concerted practices which have as their subject the exchange of 

information between competitors (individual exemption), but also 

with regard to certain categories of agreements for horizontal 

cooperation between competitors (block exemption).  

7.5. Individual exemption from the prohibition for 

information exchange between competitors 

§.69. Information exchange between competitors shall be 

considered exempt form the prohibition when it satisfies one of 

the following requirements for block exemption
73

: 

 It contributes to the improvement of the 

production or distribution of goods or provision of services, or to 

the promotion of technological and/or economic progress  

According to this condition, the economic benefits of 

information exchange shall be able to compensate for its 

anticompetitive effect in the relevant market. Information 

exchange may lead to efficiency gains. Information about 

competitors’ costs can enable companies to become more efficient 

if they benchmark their performance against the best practices in 

the industry and design internal incentive schemes accordingly. 

What is more, in certain situations information exchange can help 

companies allocate production towards high-demand markets or to 

keep track of the past behaviour of customers in terms of 

accidents or credit default which may limit their risk exposure.  

                                                           
73

 See Article 17 (1) of the LPC and Article 101 (0) of the TFEU 



88 | 

 It ensures a fair share of the resulting benefits to 

the consumers  

Information exchange can benefit not only the respective 

companies that participate in it, but also the consumers of the 

respective products who are directly or indirectly involved in the 

exchange. Improving efficiency should be transferred to the 

consumers to the extent to which it goes beyond the restriction of 

competition resulting from information exchange. Exchange of 

information that is genuinely public can benefit consumers by 

helping them make a more informed choice, reduce their search 

costs and thus lead to rationalization of consumers’ behaviour as a 

whole.  

 

 It does not impose on the undertakings concerned 

restrictions that are not indispensable to the attainment of these 

objectives. 

If there is a small number of restrictive methods for 

achieving economic benefits, the claimed increase of economic 

benefits cannot justify the restrictions of competition stemming 

from information exchange. The indispensability condition is met 

only when the parties provide evidence that the content, 

aggregation, age, confidentiality and frequency of information 

exchange, as well as its volume, are such that they can lead to the 

lowest possible risk level for restriction of competition without 

which the respective economic benefits, that consist of improving 

efficiency, cannot be attained.  

 

 It does not afford such undertakings the 

possibility of eliminating competition in respect of a substantial 

part of the relevant market 
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This condition is not met when the undertakings 

participating in the information exchange may eliminate 

competition for a considerable part of the relevant market.  

 

7.6. Block exemption from the prohibition for 

information exchange between competitors 

 

§.70. It has been established in the practice that certain 

categories of agreements for horizontal cooperation between 

competitors as a whole satisfy the requirements for exemption 

from the prohibition. Such agreements, decisions and concerted 

practices may be considered exempt from the general prohibition 

if they fall within the scope of a CPC decision, respectively an EC 

Regulation (see CPC Decision No. 55/20.01.2011). The categories 

of agreements which satisfy the conditions for block exemption 

from the prohibition shall be considered exempt from it ex lege. 

The assessment of whether and to what extent the respective 

agreements satisfy the conditions for exemption from the 

prohibition shall be carried out by the respective undertakings 

involved in them.  

 

§.71. The agreements between undertakings which fall 

within the scope of the block exemption in the country are: 

specialization agreements; research hand development 

agreements; technology transfer agreements; insurance 

agreements. The exchange of information carried out as part of 

any of the above categories of horizontal cooperation agreements 

shall be considered exempt from the general prohibition in view 

of the conditions and requirements of the quoted CPC Decision 

for block exemption.  

 

7.7. Liability for exchange of information between 

competitors 
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§.72. If, as a result of the assessment of the above 

exemption conditions, it is established that the specific 

information exchange between competitors shall not be 

considered exempt from the prohibition, then it shall be 

considered an infringement of Article 101 of the TFEU and/or 

Article 15 of the LPC. The undertakings and associations of 

undertakings involved in the mechanism of information exchange 

shall be liable for the infringement. In all those cases the CPC 

shall impose a pecuniary sanction on the undertaking or the 

association of undertakings further to the provisions of the LPC, 

in an amount not exceeding 10% of the total turnover in the 

preceding financial year
74

.  

 

VІІІ. CONCLUDING 

§. 73. These Guidelines have been adopted by CPC 

Decision No. 1778/20.12.2011 and reflect the understanding of 

the CPC of the possible approaches to the assessment of 

information exchange between competitors, while taking into 

account the best practices in this field of the EC and of the 

national competition authorities in the other EU member-states. 

With a view to improving the effectiveness of the Guidelines, a 

Black list of practical examples of prohibited information 

exchange between competitors has been attached to them. The 

examples have been taken from the practice in applying the rules 

of competition on the part of the EC, the CPC and some other 

national competition authorities in the EU member-states. The 

Guidelines and the List attached to them are subject to further 

amendments with a view to arriving at an adequate reflection of 

CPC practice in implementing Article 15 of the LPC and Article 

101 of the TFEU in the country.  
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ANNEX TO GUIDELINES  

ON INFORMATION EXCHANGE BETWEEN 

COMPETITORS 

 

A LIST OF 

PRACTICAL EXAMPLES OF PROHIBITED 

INFORMATION EXCHANGE BETWEEN 

COMPETITORS
75

 

Example 1. Exchange of strategic information in an 

oligopoly market
76

 

After September 11 there has been a drastic decrease in 

the demand for luxury hotels, as well as in the revenues from 

these services. In response to the described situation, the managers 

of the top six luxury hotels in Paris had a number of conversations 

and decided to adopt a common action plan. They started 

exchanging information on a regular basis by means of carrying 

out meetings, exchanging emails and letters concerting their 

economic activity, the countries of origin of their clients, their 

marketing plans. The information about their activity coversed the 

following: data on the average room price per day, week, month 

and year; average revenue per room; room occupancy rate; 

forecasts for the next year. The hotel managers also exchanged 

information about their marketing plansm including data on the 

area of rooms and conference rooms, the prices of the different 

apartments, breakfasts and menus, the number of personnel as 

well as data on the percentage of the turnover that was going to be 

used for hotel marketing.  
                                                           
75

 The examples are taken from the practice of applying the competition rules 

by the EC as well as by the national competition authorities of the EU member-

states 
76

 Decision of the French Competition Council No. 05-D-64 of 25 November, 

2005  
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Provided that the market is an oligopoly market, the 

exchange of sensitive commercial information artificially 

increases market transparency and creates conditions for collusive 

behaviour on the part of the participants in the market.  

Example 2. Exchange of information by means of an 

association of undertakings in a high concentration market
77

 

The major producers and importers of tractors 

exchanged information that revealed the retail sales and market 

shares of each one of them. The information was exchanged by 

means of an association of importers of agricultural equipment. 

Each member received aggregated data about the sales as well as 

data about the sales of certain products, the territory of 

doctribution and the time period covered. For certain geographic 

regions the aggregated data contained information for 10 or less 

tractors that were sold, which allowed for the exact quantities sold 

by the individual competitors to be identified. In addition to the 

aggregated data, each member received information about the 

retail sales and the market share of each of the undertakings 

involved in the information exchange, along with details about the 

make, product group, geographic region. The data were provided 

on an annual, quarterly, monthly and even daily basis. This 

allowed each undertaking involved in the exchange to keep track 

of the sales and market entry of its competitors, even in the 

smallest geographic regions. Moreover, on the basis of the 

information received from the registration forms used in the 

import of new tractors, the producers had the opportunity to 

identify the source of a parallel import of tractors.  

The improved transparency in a market with high 

concentration is likely to lead to elimination of competition. The 

information exchange considerably increases the number of 

barriers to entry in the market as it allows the old participants to 

                                                           
77

  EC Decision of 17 February 1992 on cases 31.370 and 31.446 UK 

Agricultural Tractor Registration Exchange 
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immediately notice any new entrant and to react accordingly in 

order to protect their market positions.  

 

Example 3. Exchange of strategic information by 

means of an association of undertakings
78

 

The main suppliers of products in the perfume and 

cosmetics industry met to exchange detailed data on sales, 

advertisement costs, returned products, planned launch of new 

products, price increase, conduct to perfumeries and other aspects 

of their marketing strategies.  

The collected information shall be considered sensitive 

commercial information concerting individual companies. The 

exchange of such information is likely to lead to restriction of 

competition.  

 

Example 4. Public indirect exchange of information
79

 

An association of companies for goods transportation 

designed and published a programme for calculating land 

transport costs and recommended profit levels of 10% and 15%. 

Moreover, it published a forecast for the costs of land transport as 

well as a programme for electronic calculation of those costs in 

view of the increased price of oil. The association issued a 

recommendation for its members to transfer the costs related to oil 

to their customers by means of including the so called “Oil 

Clause” in their contracts.  

The information exchange on the part of the association 

is aimed at restricting competition by coordinating the conduct of 

its members which, on its part, leads to unifying their prices.  

 

Example 5. Exchange of information on future 

conduct through an association
80

 

                                                           
78

 Decision of the German Competition Authority of July 2008 
79

 Decision of the Danish Competition Authority of 17 December, 2008 
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A trade association sent a newsletter to their members 

prompting them to increase the prices for tourist transportation by 

4% as of a certain date. The increase was related to an increase in 

fuel prices. The association also disseminated a schematic 

information note on the calculation of the additional fee as well as 

a standard letter by which it informed its members of the 

additional fee. 

 

Example 6. Public exchange of information through 

several associations of undertakings
81

 

Several associations of undertakings for food products 

disseminated a series of press releases with the ostensible aim to 

inform the public about an increase in the costs for the production 

of certain goods. All press releases contained quantitative values 

of the price increase. The associations had common management 

and carried out communication among themselves with the view 

of building a strategy for information exchange, including the 

drafting and dissemination of press releases.  

 

Example 7. Exchange of aggregated strategic 

information through an association
82

 

The association of the producers of Christmas trees 

informed its members about price statistics, market conditions and 

models for calculating prices. This information was exchanged by 

means of newsletters and meetings within the association. The 

association also provided advice to its members as to how to use 

the exchanged information and recommended the use of minimal 

prices with a view to restricting price competition in the market.  

 

                                                                                                                                 
80

 Decision of the Danish Competition Authority of 1 April 2009 
81

 Decision of the Spanish Competition authority of 14October 2009 under case 

S/0053/08, FIAB Y ASOCIADOS Y CEOPAN   
82

 Decision of the Danish Competition Authority of 24 September, 2009 under 

case № S-1011-09 
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Example 8. Public exchange of statistical indexes 

through an association
83

 

An association of undertakings in the field of the textile 

industry published an index of costs which could be used by its 

members, as well as by other companies in the market of textile 

services. In addition to that, the association established a special 

committee on the costs index within which the members of the 

association discussed the weight of the different types of costs. 

The index was issued twice a year and showed the increase of the 

main costs (in percentage) in the textile industry, as well as the 

increase of general costs. This information exchange is likely to 

lead to coordination of the price policy of the undertakings in the 

textile industry.  

 

Example 9. Exchange of strategic information in a 

high concentration market
84

 

Three undertakings, which controlled almost 80% of the 

market of purchasing of timber, exchanged information about 

current purchasing prices and purchased quantities for the last four 

weeks. They reached an agreement not to purchase timber at a 

price which was above the average. The final objective of this 

cooperation was to restrict the competition among the participants 

in the agreement and to achieve joint control over the price of 

timber.  

 

Example 10. Regular exchange of strategic 

information through an association
85

 

Thirteen undertakings, producers of sunflower oil, 

carried out a number of meetings in the form of meetings of the 

association in which they took part. They discussed issues related 

                                                           
83

 Decision of the Danish Competition Authority of 25 November 2009  
84

 Decision oof the Finnish Market Court of 3 December 2009 
85

 CPC Decision No. 1150/27.12.2007  
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to sunflower yield as well as to the specific prices and trade 

conditions that they should apply as members of the association. 

That’s how they exchanged sensitive commercial information and 

reached an agreement to fix the purchase price of sunflower seed. 

Moreover, the association started a correspondence with its 

members by means of which it carried out the exchange of 

sensitive commercial information and provided specific 

recommendations related to the future market, including pricing, 

conduct of its members.  

This is a way in which the exchange of sensitive 

commercial information leads to reducing the uncertainty with 

regard to the other competitors in the market, thus eliminating 

competitive pressure and distorting market competition.  

 

Example 11. Indirect bilateral exchange of 

aggregated information
86

 

Fourteen insurance companies and the associations they 

were all members of reached an agreement with regard to fixing a 

uniform minimum premium for the Civil Liability Insurance and 

setting maximum levels of the commissions paid to insurance 

brokers. The agreement envisaged the calculation of a uniform 

minimum premium on the basis of joint statistical data. The 

commitments taken under the agreement, related to the joint 

exchange of actuarial calculations of the average values of 

covering the insurance risk, or to the joint investigation of the 

frequency of complaints under a given insurance, went beyond the 

scope of the required horizontal cooperation among the companies 

as the statistical data should not be used for coordinating and/or 

concerting the market conduct of insurers, still less should it be 

used for reaching agreements about their price policy in the 

relevant market.  

 

                                                           
86

 CPC Decision No 576/15.07.2008  
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Example 12. Exchange of aggregated information 

through an association and public exchange of individualized 

information
87

 

The union of poultry breeders, as a branch organization, 

organized meetings among it members, producers of eggs and 

chicken, with the aim of coordinating and concerting their market 

conduct. At those meetings the producers of chicken regularly 

exchanged sensitive commercial information with a view to 

maintaining minimum price levels. Such information exchange 

led to coordinated actions as well as to restriction of competition. 

The coordination process was also facilitated by the dissemination 

of individualized price information by the biggest producers of 

chicken via the mass media.  

 

Example 13. Secret indirect exchange of aggregated 

information
88

 

Two branch organizations in the bread sector designed 

and applied a mechanism for cooperation among its members, as 

well as for concerting and coordinating significant aspects of the 

market and the price conduct of bread producers. 

The associations collected sensitive commercial 

information from their members, which was at a later stage 

disseminated among all involved companies. Information notes 

were prepared on a regular basis on the prices of bread and flour 

for certain periods and regions, and the collected data was 

disseminated along with instructions for a planned increase of 

bread prices. A number of meetings were carried out with the 

clear objective of achieving an anticompetitive agreement among 

the members of the associations on offered prices, thus protecting 

their interests against the competitors who offered lower prices. In 
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88

 CPC Decision No. 622/22.07.2008  
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this way, the associations created actual conditions for collusive 

behaviour of the participants in the relevant market. 

 

Example 14. Indirect exchange of individualized 

information
89

 

An association of companies in the dairy industry 

collected and disseminated among its members data on the 

activity of each one of them by means of completing observation 

forms, collecting data on dairying per day and collecting detailed 

information of the economic activity of the companies in the 

sector.  

 

Example 15. Indirect exchange of price information
90

 

The chamber of builders collected price information 

from its members by means of a questionnaire. The builders who 

completed the questionnaire provided up-to-date information on 

the prices of construction and installation activities for the 

respective type of construction work they carried out. The 

collected data was specific and new as of the moment of its 

sending. That was due to the fact that, on the one hand, the 

questionnaires themselves were divided by types of construction 

work – high, road, hydro technical. On the other hand, each type 

of construction work was presented as a combination of the 

activities common to it and those which were of individual 

importance. At a later stage the information was processed by the 

Chamber which published on its website tentative prices in the 

field of high, road and hydro technical construction. By means of 

its conduct, the Chamber created conditions for eliminating the 

competitive pressure and for imposing concerted price behaviour.  
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